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5 5 Vel ja po p o š t i : = 
ia oelo leto naproj . . K 30' -
za en mesec „ . . „ £'50 
sa Nemčijo oeloletno. „ 34'— 
sa ostalo »nosemstvo. 40-

V L j u b l j a n i n a d o m ; 
Za oelo leto naprej . . K 28-— 
sa ea mesen K 2-30 
V (pravi prejaman mesečno 
s S o b o t n a I z d a j a : = 
Za oeio leto K 7— 
sa Nemčijo oololeino. „ 8 — 
ga ostalo inozemstvo. „ 12 — 

• Inserati : 
Enostolpna petltvrsta (72 mm 
ftlroka In 3 mm visoka sil nj« 

prostor) 
sa enkrat . . . . po 30 v 
za dva- in večkrat . „ 25 „ 
pri večjlli naročilih primeren 

popust po dogovora. 1 

Enostolpna petltvrsta po 60 » 
Izhaja vsak dan lavzemSl ne-
delje in praznike, ob 3. ari pop.j 
Redna letna priloga vozni reA.) 
. • . .... ' . / 

ITredniStvo je v Kopitarjevi nllol Stev. 8/1X1. 
Roso»'si rs ne vračajo; nefrcnkirana plsmn se ne 
= - j r ^ m a j o . — DredniSkega iolelona £tev. 74. = 

OpraTnlštvo je v Kopitarjevi nllol St. 6. — Račnn 
pož!a.» hranilnloe avstrijske š*. 24.797, ogrske 28.511, 
bosn.-hero. St. 7583. — UpraviilSkega telefona St. 188. 

In prišli so možje iz najoddaljenejših 
naših krajev. Ustrašili se niso re snega, 
ne sneženih žametov, ne burje, ne viharja, 
premagali so vse ovire in zapreke skrajno 
pomanjkljivih prometnih sredstev, da po-
vedo, da stojijo slejkoprej trdno in ne-
omajno ob strani S. L. S., da izrečejo na 
ves glas obsodbo nad razdiralci, ki so po-
skusili razbiti S. L. S. in sejati seme raz-
dora v našem narodu z raznimi kmečk ;mi 
in meščanskimi strankami. Prišli so za-
stopniki katoliške, narodne demokratične 
ideje, da izpovedo javno svojo odločno vo-
ljo in zahtevo po svobodni jugoslovanski 
državi pod habsburškim žezlom v smislu 
naše deklaracije, da izpovedo svojo obsod-
bo nad onimi, ki so zapustili naš skupen 
prapor Jugoslovanskega kluba, ki druži 
zastopnike jugoslovanskega naroda. 

Dvorana »Uniona« polna. Mož pri 
možu! Krog 1000 jih je bilo. In kdor jc 
videl to krepko in odločno voljo, to na-
vdušenje mož-zauphikov S. L. S., zastop-
nikov naroda, ta bo vedel, da hoče s ' o -
,vensko ljudstvo kot en mož si izbojevati 
svoj naroden ideal pod slavnim praporom 
S . L. S. Nobenega nesoglasja, nobers ne-
edinosti — vihar navdušenja je šel skozi 
vrste naših ljudi, ljudi odločne volje in ve-
re v našo stvar. Bil je to plebiscit našega 
naroda. Veličastna manifestacija za našo 
idejo. Iz izvajanj vseli naših govornikov 
jc zvenela trdna in globoka vera v lepšo 
bodočnost. Vse resolucije soglasno sprejete. 
Zbor zaupnikov S. L. S. v »Unionu«, za-
stopnikov Vseslovenske Ljudske Stranke, 
je najboljši dokaz zavednosti našega ljud-
stva. 

Prenovljena, mogočna S. L. S., Vseslo-
venska Ljudska Stranka živita — zmagu-
jeta, gresta naprej! 

* * * 

P r e l a t A n d r e j K a 1 a n j o o t v o r i l 
z b o r o v a n j e i n p r e d l a g a l z a s v o j e g a n a -
m e s t n i k a d r ž a v n e g a p o s l a n c a v i t e z a 
P o g a č n i k a . N a t o je. i z v a j a l : 

S l a v n i z b o r ! N a Š e n t j a n ž c v o s m o 
s e z b r a l i , n a d a n , k o .je n a š d r . K r e k 
o b h a j a l svo. j g o d . P r o s i m o B o g a , u a j 
m u o b i l n o p o p l a č a n j e g o v o n e s e b i č n o 
d e l o z a b l a g o r n a š e g a n a r o d a . N a š a 
d o l ž n o s t p a j e , d o s h o d z a u p n i k o v n a -
p r a v i p r i s e g o , d a b o m o z i s t o ž i l a v o s t -
j o , n e s e b i č n o s t j o i n v z t r a j n o s t j o d e l a l i 
z a b l a g o r n a r o d a . 

C e n j e n i z b o r o v a l e i ! Z b r a l i s t e s o 
d a n e s v n e p r i č a k o v a n o v e l i k e m š t e v i -
l u . P r e d v s a k i m i z m e d V a s b i s e r a d 
o d k r i l j n v s a k e g a p o s e b e j r a d p o z d r a -
v i l , k a j t i p o z n a m s e d a n j e p r o m e t n e r a z -
m e r e , t e ž a v n o p o t o v a n j e , k a t e r o s t e 
m o r a l i p r e s t a t i . P o z d r a v i m n a j i s k r e -
a i e j š e V a s , k i s t e p r i h i t e l i o d v s e h s t r a -
n i v t a k o o b i l n e m š t e v i l u . T o j e n a j -
b o l j š i d o k a z , d a .je n a š a s t v a r p r a v i č n a 
i n p o š t e n a . 

Z a k a j s m o d a n e s p r i š l i ? P r i š l i s r n o 
z a t o , d a i z j a v i m o : E l i a r a z a s l u g p o l n a 
S. L . S . ž i v i ! T a k e o r g a n i z a c i j e n i s o 
e n o d n e v n e m u h e , d a b i j i h l a h k o r a z -
b i l , k d o r i n k a d a r b i h o t e l . T a k a o r g a -
n i z a c i j a .je m o r a l n a e n o t a m o ž , k i s o 
i s t i h n a č e l . O o b s t o j u t e n c s m o g o v o -
r i t i s a m o e n m o ž , a m p a k s h o d z a u p n i -
k o v k o t n a j v i š j a i n s t a n c a , p r e d k a t e r o 
s e m o r a v s a k d o v k l o n i t i , t u d i n a č e l n i k 
s t r a n k e . 

Z a k a j .je p r i š l o t a k o d a l e č ? K e r j e 
b i v š i n a č e l n i k s t r a n k e d o b i l v s v o j o 
o b l a s t , p r e v e č p o s l o v , k i j i h n i m o g e l i z -
v r š e v a t i . B i l i s o t o n e z d r u ž l j i v i p o s l i , j 
O n n i p o z n a l n a š e g a v s e s l o v e n s k e g a 
s t a l i š č a . Č e k e d a j , m o r a m o s e d a j p o z a -
b i t i , da. s m o K r a n j c i , s e d a j , k o g r e z a 
s a m o o d l o č b o n a r o d o v s e m o r a m o z a -
v e d a t i , d h s m o S l o v e n c i , k i t u k a j ž i v i -
m o . T e g a b i v š i n a č e l n i k V s e s l o v e n s k e 
L j u d s k e S t r a n k e n i s t o r i l , s k l i c a l n i 
n o b e n e s e j e n a č e l s t v a k l j u b o p o z o r i l u . 
Č e n i b i l o z d r u ž l j i v o m e s t o n a č e l n i k a 
t e s t r a n k e z m e s t o m d e ž e l n e g a g l a -
v a r j a , b i m o r a l p a č t o m e s t o o d s t o p i t i 
d r u g e m u . O n j e v e d n o p o v d a r j a l s t a l i -
š č e d e ž e l n e g a o d b o r a . V s a č a s t d e ž e l -
n e m u o d b o r u , k a r j e s t o r i l z a d e ž e l o , 
a m p a k t o j e b i l a n j e g o v a d o l ž n o s t . 

V v s e s l o v e n s k e m o z i r u s m o š l i n a -
z a j , m i m o r a m o n a p r e j . V s a k a d e ž e l a 
n a j i m a s v o j o k r e p k o p o l i t i č n o o r g a n i -
z a c i j o . V s i s k u p a . j p a s k u p n o p o l i t i č n o 
o r g a n i z a c i j o v V s e s l o v e n s k i L j u d s k i 
S t r a n k i . T a k o b o m o š l i n a p r e j , k o s e 
b o š l o z a u r e s n i č e n j e n a š i h n a r o d n i h 
i d e a l o v . 

Z a k a j n a s p r o t s t v o g l e d e , v o l i t e v v 
d e l e g a c i j e ? T i s t i , k i s o s t a l i n a d e ž e l -
n e m s t a l i š č u , s o š l i s v o j o p o t , m i p a 
s m o š l i s v o j o i n e d i n o p r a v o p o t . M o r e -
b i t i p a n i s m o s t o r i l i v s e m o g o č e , d a b i 
o s t a l a C. L . S . e d i n a . R e č i m o r a m , d a 
s m o s t o r i l i v s e , k a r j e b i l o m o g o č e , k a r 
n a m j e d o p u š č a l o n a š e p r e p r i č a n j e i n 
n a š a č a s t . T a k o j , k o s m o v i d e l i n e s o -
g l a s j e , k a k o j e š l o n a č e l s t v o s v o j o p o t , 
s m o š l i k n a č e l n i k u i n g a z l e p a p r e -
p r i č e v a l i , d a t a k o n e g r e , da, b o t o i m e l o 
s l a b k o n e c . O d g o v o r i l p a n a m .je: T o 
s o b a g a t e l e , t o s o m a r a j o , p o s t r a n s k e 
r e č i , z a k a t e r e s c n o b e n č l o v e k n e b r i -
s a . N a p r o s i l i s m o š k o f a ( B u r n e o v a c i j e 
š k o f u ) , n a j o n p o s r e d u j e . O n j e p r e v z e l 
t o n a l o g o i n s t o r i l v s e m o g o č e k o r a k e , 
d", b i s e s p r a v a p o s r e č i l a ; t o d a d o b r e 
v o l j e n i b i l o . K a k o r h i t r o j e o d b o r K a -
t o l . t i s k o v n e g a d r u š t v a s t o r i l s k l e p , 
d a nr. h o č e p o g a j a t i v s m i s l u š k o f o v i h 
r e s o l u c i j , n i b i l o n o b e n e g a o d g o v o r a . 
( K l i c i : Š k a n d a l ! ) N a m e s t o d a b i n a m 
p r e d l o ž i l s v o j o p o g o j e k o t e n a k o p r a v -
n i m . n i h o t e l o t e m n i č e s a r s l i š a t i . N a -
t o j o p r i š e l i z s t o p i z J u g o s l o v a n s k e g a 
k l u b a i n k a r j e n e č u v e n o v z g o d o v i n i , 
r a z s u l j o s t r a n k o ( K l i c : S e b e j e r a z s u l ! ) 
i u t o d a i j o r e k e l š k o f d e ž e l n e m u g l a -
v a r j u : D e j a n j a s o n a s p r e h i t e l a . T o 
V a m p o v e m z a t o , d a b o s t e v e d e l i p o v e -
d a t i t i s t i m , k i n e r e s n i c o š i r i j o . V o d i t e l j 
k a t o l i š k o s t r a n k e n e m o r e b i t i , k d o r 
g r e p r e k o š k o f a i n p r o t i š k o f u . L j u d -
s t v o ie t o o d o b r i l o i n l j u d s t v o j e n a j v i š -
j a i n S t r m c a . V s e b i s e a p l a n i r a l o , d a n i 
p r i š l a b o m b a i z d r ž a v n e g a z b o r a , cla 
s t a d r . š u s t e r š i č i n J a k l i č i z s t o p i l a i z 
J u g o s l o v a n s k e g a k l u b a . I n t o v č a s u , 
k o s e v s e z d r u ž u j e , k o s o s e N e m c i 
z d r u ž i l i , d a k r e p k e j S c n a s t o p i j o p r o t i 
n a m , v č a s u , k o i m a m o t a k o i z v r s t n o 
d e l u j o č . J u g o s l o v a n s k i k l u b . ( V i h a r n o 
o d o b r a v a n j e . — B u r n o o v a c i j e d r . K o -
r o š c u . D r . K o r o š c a d v i g n e j o n a r a m e . ) 
N a v s e t o s e j e r e k l o , d a s c b o d o K o r o -
š c e v ! v o l i l c i p a s l i n a r a č u n k r a n j s k e 
d e ž e l o . T o j o p o s k u s , k i b o š > m i m o . 

O d k a r p o l i t i č n o d e l u j e m , n i s e m b i l 
n o b e n e g a p o j a v a , t a k o v e s e l k o t t e g a , 
d a j o n a š n a r o d t a k o h i t r o i n t a k o d o -
b r o r a z u m e l p o m e n . j u g o s l o v a n s k o d e -
k l a r a c i j e i n d a jo t o k o m e d i j a n t s t v o s 
s n o v a n j e m n o v i h n e p o t r e b n i h s t r a n k 
t a k o h i t r o o b s o d i l . T o k a ž e p o l i t i č n o 
z r e l o s t i n u p a n j e , d a b o m o k m a l u g o -
s p o d a r j i v l a s t n i h i š i . ( V i h a r n o o d o -
b r a v a n j e . ) 

M e n i m , da. n i s e m i z r e k e l n o b e n e 
ž a l j i v e b e s e d e , s a j n a m e n a n i s e m i m e l . 
K a t o l i š k i k r i s t j a n i s m o , i n b i t i m o r a -
m o p r i z a n e s l j i v i . K a d a r g r e z a n a č e l a , 
m o r a m o d r ž a t i v s i s k u p a j , b i t i m o r a m o 
e d i n i . P r o k l e t n a j b o , k i s e j o r a z d o r . 

V a b i m v s e t i s t e , k i š e n i s o v n a š i h 
v r s t a h , d a s e p r e p r i č a j o i n p r i d e j o n a m 
n a p r o t i , d a s o v s o n a š e v r s t e s t r n i j o . 
Z d r u ž e n i m o r a m o b i t i , z v e s t i B o g u , 
z v e s t i c e s a r j u , z v e s t i j u g o s l o v a n s k i d o -
m o v i n i in z m a g a b o n a š a . ( V i h a r n o , 
dol,trot n i j n o o d o b r a v a n j e.) 

N a t o p r e d l a g a p r e l a t K a l a n , n a j s o 
o d p o š l j e c e s a r j u n a s l e d n j a u d a n o s t n a 
b r z o j a v k a : 

N j e g a V e l i č a n s t v u c e s a r j u K a r l u 

P r v e m u n a D u n a j u . 

Z b o r z a u p n i k o v S l o v e n s k e L j u d -
s k o S t r a n k e , n a j m o č n e j š e p o l i t i č n o o r -
g a n i z a c i j e n a K r a n j s k e m , z b r a n d n e 
27. d e c e m b r a v L j u b l j a n i p r v i k r a t , o d -
k a r j e V a š e V e l i č a n s t v o z a s e d l o s l a v n i 
h a b s b u r š k i p r e s t o l , i z r a ž a V a š e m u V e -
l i č a n s t v u i n p r e j a s n i v l a d a r s k i h i š i 
s v o j o o d k r i t o s r č n o u d a n o s t i n n e o m a j -
n o z v e s t o b o ; s e i s k r e n o z a h v a l j u j e z a 

p r e k r a s n o c e s a r s k o b e s e d o , ' d a h o č e 
V a š e V e l i č a n s t v o b i t i s v o j i m n a r o d o m 
m i l v l a d a r i n j i m d a t i v s e m e n a k e p r a -
v i c e ; 

s h v a l e ž n o s t j o p o z d r a v l j a , d a s o jo 
V a š e V e l i č a n s t v o n a č e l o p o s t a v i l a m i -
r o v n e m u s t r e m l j e n j u , i n u p n . d a s o b o 
p l e m e n i t e m u i n v z t r a j n e m u p r i z a d e v a -
n j u V a š e g a V e l i č a n s t v a č i m p r e j e p o -
s r e č i l o , k o n e c n a p r a v i t i s t r n i l o l a m 
v o j n e ; k o t k a t o l i š k a s t r a n k ? t u d i s 
h v a l e ž n o s t j o i n z a d o š č e n j e m p o z d r a v -
l j a m o V a š e g a V e l i č a n s t v a iz s p o š t o v a -
n j a clo p r a v o č l o v e š k o č a s t i i z v i d a ; o " o 
v i t e ž k o o d l o č b o z o p e r d v o b o j . 

v g l o b o k i s p o š t l i i v o s t i 

Za. z b o r z a u p n i k o v 
S . L . S . p r o l a t K a l a n . 

S p r e j e t o z v i h a r n i m o d o b r a v a n j e m . 

D a l j o p r e d l a g a p r e l a t K a l a n n a -
s l e d n j o u d a n o s t n o i z j a v o l j u b l j a n s k e -
m u š k o f u : 

U d a n o s t n a i z j a v a . P r e s v e t l e m u g o s p o d u 
k n e z o š k o f u l j u b l j a n s k e m u d r . A n t o n u 

B . J e g l i č u . 

Z b o r z a u p n i k o v S . L . S . , z b r a n d n e 
27. d e c e m b r a 1 9 1 7 v L j u b l j a n ' , i z r a ž a 
s v o j e m u š k o f u s i n o v s k o u d a n o s t t e r s e 
m u i s k r e n o z a h v a l j u j e : 

d a p o n a v o d i l i h s v . o č e t e . B e n e d i k -
t a X V . t a k o v n e t o d e l u j e za. s v e t o v n i 
m i r , d a j o v n a j o d l i č n e . j š i d o b i ž i v l j e n j a 
S l o v e n c e v v s o s i n o v o s l o v e n s k e g a n a -
r o d a o b d e k l a r a c i j s k e m o r o g r o m u 
z d r u ž i l i n z e d i n i l , d a je t a k o j a s n o , o d -
l o č n o i n m o ž a t o n a s t o p i ! z a o b s t o j i n 
e d i n o s t S . L . S . 

N a d e j a m o s e , d a b o P r e s v e t l i v l a -
d i k a k o n č n o k o t s a d s v o j e g a p l e m e n i -
t e g a s t r e m l j e n j a z a b l a g o r C e r k v e i n 
n a r o d a v i d e l v s o s v o j o d u h o v š č i n i 
z d r u ž e n o i n z e d i n j e n o . 

Z a z b o r z a u p n i k e . 

S . L . S . p r e l a t K a l a n . , 

K o j e p r e l a t K a l a n p r e č i t a l t o i z j a - j 
v o , s o z b o r o v a l c i v p r i z o r i l i b u r n e o v a -
c i j e š k o f u . I z j a v a s e s p r e j m e s o g l a s n o . 

O b s o d b a r a z d r u ž i t v e S . L., 3 . 

K b e s e d i s o o g l a s i ž u p n i k F i n -
ž g a r : P r e l a t K a l a n n a m j e v s v o j e m 
g o v o r a p o j a s n i l p o t e k d o g o d k o v , v s l e d 
k a t e r i h je b i l o n u j n o p o t r e b n o , d a s m o 
d a n e s p r i š l i s k u p a j . Zdi . s e n a m p o -
t r e b n o , d a s t o r i m o k r a t e k s k l e p , cla o b -
s o j a m o r a z d r u ž i t e v s t r a n k e . Z a t o p r e d -
l a g a m : 

Z b o r z a u p n i k o v S . L . S . , k a t e r i j e 
p o § 3. s t r a n k i n e g a p r a v i l n i k a k o t « v r -
h o v n a o b l a s t , v v s e h z a d e v a h s t r a n k e , 
b o d i s i n a č e l h o - p r a g m a t i č n i h a l i t a k -
t i č n i h , p a r l a m e n t a r n i h a l i i z v e n p a r l a -
m e n t a r n i h i n č e g a r s k l e p i s o m o r o d a j -
n i z a p o s t o p a n j e s t r a n k e o d n o s n o n j e -
n i h o r g a n o v v v s a k e m o z i r a i n p o -
v s o d i'<, i z j a v l j a : 

L d a o b s o j a p o s k u s r a z d r u ž i t v e 
s t r a n k e , 

2. u g o t a v l j a , d a S . L . S . p r e j k a -
k o r s l o j o b s t o j i . 

S o g l a s n o s p r e j e t o . 

G o v o r p o s l a n c a J a r c n . 

N a t o p r i d e n a v r s t o t o č k a : D r ž a v -
n i z b o r . P o r o č a d r ž . p o s l a n e c J a r e : 

A v s t r o - O g r s k a m o n a r h i j a j c p r a z -
n o v a l a S O l e t n i c o , o d k a r o b s t o j i v s e d a -
n j i o b l i k i . P r a z n o v a l a j o j u b i l e j d u a l i z -
m a , j u b i l e j p r e m o č i N e m c e v i n M a ž a -
r o v . K a k o ž a l o s t e n j e t a j u b i l e j . K j e s o 
z a s t a v e , k j e n a v d u š e n j e l j u d s t v a . O d -
k o d t u d i n a v d u š e n j e ? P r i n a s l j u d s t v o 
s t r a d a , M a ž a r p a ž i v i v i z o b i l j u . D r ž a v -
n i z b o r , k i s e j e s e š e l p o t r e h l e t i h , .je I 
p o k a z a l p o p o l n o m a j a s n o , d a t u d i m e d ! 
N e m c i n i n o b e n e g a , n a v d u š e n j a z a d u - I 
a l i z o m . K o b i v d r ž a v n e m z b o r a g l a s o - 1 

v a l v s a k p o s v o j e m p r e p r i č a n j u , b i d u - I 
a l i z e m p r v i d a n p r o p a d e l . 

T r i l e t n a d o b a j e b i l a k a t a s t r o f a z a 
d r ž a v o . I m e S t i i r g k h o v o b o s č r n i m i 
č r k a m i z a p i s a n o v z g o d o v i n i A v s t r i j o 
i n ž o p o s e b n o v z g o d o v i n i S l o v e n i j e . 

T a s i s t e m je p o v o d , d a h o č e j o n a r o d i 
b i t i g o s p o d a r j i v l a s t n i h i š i . P o d S t i i r g -
k l i o m j e b i l o v s e v e z a n o . C e n z u r a .je 
b i l a g r o z n a . D e ž e l n e g a š o l s k e g a s v e t a 
r e f e r e n t u s e j e z d e l o p o t r e b n o p r e p o v e -
d a l i po š o l a h i z K r s t a p r i S a v i c i s t i h e : 
» N a j v e č s v e t a , o t r o k o m s l i š i S l a v e . . . « 
S t r g k h o v s i s t e m .jc k r i v , d a d a n e s n i -
h č e v e č n e s p o š t u j e v l a d n i h o d r e d b . 
S t i i r g k b je m i s l i l , d a b o d o o k r a j n i g l a -
v a r j i n a j b o l j š i t r g o v c i i n p o s p e š e v a t e -
l.ji k m e t i j s t e v . U s t a n o v i l j e c e n t r a l e , 
k a t e r i h p o s l e d i c a j e b i l a , d a j e p r o d u k -
c i j a p a d a l a . L e t o s s m o p r i d e l a l i p o l o -
v i c o m a n j . 

N a t o p r e i d e g o v o r n i k n a b e g u n s k o 
v p r a š a n j e . T r o p e b e g u n c e v s o s e v a l i l e 
i z G o r i š k e n a K r a n j s k o , v b a r a k a h z d i -
h u j e v e l i k d e l s l o v e n s k e g a l j u d s t v a . I n 
p o t e m s i u p a » R e s n i c a « p i s a t i , d a s v a 
j a z i n d r . K r e k š a r i l a o d L o k e d o Z i r o v , 
d i b i s e t o o z e m l j e i z p r a z n i l o . S t v a r 
.ie b i l a t a k a l e : K o s o I t a l i j a n i n a v a l i l i 
n a t o l m i n s k o o b m o s t j e , s c .je z a s t o n n j k 
v o j a š k e g a p o v e l j s t v a , s t o t n i k g e n e r a l -
n e g a š t a b a o b r n i l n a n a j u , n a j bi p r i -
p r a v i l a , v s o p o t r e b n o z a s l u č a j , č e b i s o 
I t a l i j a n u p o s r e č i l o p r o d r e t i . M i s m o 
s t v o r o r g a n i z i r a l i , p o v e d a l i l j u d e m č i -
s t o o d k r i t o , b e g a l i p a n i s m o n i k o g a r . 
I s t i n a l o g , jo i m e l d r . P e g a n z a v i p a v s k o 
d o l i n o i n t a j n i k S . K , S . K o l o n e j e b i l 
r a d i t e g a v o j a š č i n e o p r o š č e n . Če. s t a k a j 
n a r e d i l a , n e v e m . 

I n k a k o s o d e l o v a l a v o j a š k a s o d i -
š č a ? V i d e l i s t e , k a k o s o g o n i l i l j u d i n a 
m e r i š č e , k a k o s o j i h s t r e l j a l i k o t z a j c e ! 
V s e g a t e g a s l a k r i v a S t t i r g k h i n H o -
c l i e n b u r g e r . P o s l a n c i n i s o b i l i v a r n i . 
O b s o j e n je b i l t o v a r i š G r a f e n a u e r . ( B u r -
n o o v a c i j e G r a f e n a u e r . j u ) . S t i i r g k b j c b i l 
z a to , cla s e v p e l j e v d r ž a v i n e m š k i d r -
ž a v n i . j e z i k , d a s e i z l o č i G a l i c i j a , d a s e 
n a m • p o s l a n c e m n a d e n e n a g o b č n i k , 
» i o A d l e r p a j e p r e k r i ž a l v s e t e n a -
č r t e . 

T a k o z v a n a » R e s n i c a « o č i t a , d a 
» S l o v . b r v . k l u b « m e d v o j s k o n i d e l o -
v a l . T o ni r o s . » S l o v . b r v . k l u b « n i p o -
č i v a l , z b o r o v a l j e , a m p a k če, s m o h o t e l i 
s k l e p e p r i o b č i t i v l i s t i h , je b i l a t a m b e -
l a l i s a . V G r a d c u s m o z b o r o v a l i , v s o -
s e d n j i s o b i n a j o b i l d e t e k t i v . T o j e b i -
l o t a k r a t , k o j e d r . š u s t e r š i č r e k e l : 
P r o t i Č e h o m m o r a m o h i t i s k r a j n o p r e -
v i d n i . 

D r . K r e k j e p r i č e l d e l o v a t i , d a s e 
z d r u ž i v s o z a v a r s t v o s v o j i h p r a v i c . T a 
m i s e l j e p r e m a g a l a i n n j e n s a d j e j u -
g o s l o v a n s k a d e k l a r a c i j a . 

P o s m r t i S t u r g k l i o v i n i s o n e h a l e 
n e m š k o i n ! r i g e . K o r l i e r j e b i l l e m a l o 
č a s a n a k r m i l u . S p i t z m i i i l e r . i c v p o s k u s , 
d a b i p r e o s n o v a l v l a d o s e jo p o n e s r e -
č i ) . P r i š e l j e C l a m - M a r t i n i c , k i j e i z -
j a v i l , d a .jo n j e g o v p r o g r a m A v s t r i j a . 
T u d i o n j e p a d e l . S l e d i l jq S e i d l e r j e v 
z a č a s n i k a b i n e t . S p o č e t k a n i s m o i m e l i 
p o v o d a n a s t o p i t i p r o t i n j e m u , i n d o v o -
l i l i s m o m u z a č a s n i p r o r a č u n . M e d t e m 
.je p r i š l a a m n e s t i j a , k i j c n a p r a v i l a m e d 
n a m i d o b e r v t i s , m o d N e m c i p a h u d 
o d p o r . S p r a v i l i s m o v r e d b e g u n s k o 
. v p r a š a n j e , v o j a š k e p o d p o r e z v i š a l i , o b -
n o v i l i p o r o t n a s o d i š č a , v o j a š k i m s o d i -
š č e m o d v z e l i s o d s t v o n a d c i v i l n i m i 
o s e b a m L S e i d l e r n a m j o p o n u d i l d v a 
m i n i s t r s k a s e d e ž a , k e r p a n i p r i z n a l i 
n a š o d o k ! ' r a c i j e , s m o p r o t i n j e m u v 
n a j s t r o ž j i o p o z i c i j i , o k a t e r i p r a v i d r . 
š u s t e r š i č , d a s o o t r o č a r i j e . O b s v o j e m 
č a s u s e b o p o k a z a l o , k d o j c b i l z n a č a -
e n in k d o I r s . k i g a v e t e r m a j e . 

D r . Š u s t e r š i č j c ž e p o l l e t a p r e j za -
li l o v n i , k o g a n a j v o l i m o v d e l e g a c i j e . 
S k l e n i l i s m o , d a v o l i m o t i s t e g a , d o ka-i 
t e r e g a i m a m o z a u p a n j e i n z a t o s m o 
v o l i l i d r . K o r o š c a . 

N a š a d r ž a v a s t o j i p r e d v a ž n i m i d o -
g o d k i . P r i h o d n j i d n e v i b o d o p o k a z a l i , 
a l i b o s v e t o v n i m i r . V r o k a h č e r n i n o -
v i h j c . k a k b o . M i s m o z a s a m o o d l o č b o 
n a r o d o v , k a r z a h t e v a j o t u d i b o l j š e v i k L 
N a š a d i p l o m a c i j a n i š e n i k d a r i m e l a 
t a k e o d g o v o r n o s t i p o l n e g a d e l a . ' ' 
" • - - r * • • V> - ., 



S o d b o o n a š e m d e l o v a n j u p r e p u -
š č a m o V a m i n n a š e m u l j u d s t v u i n tc 
s o d b e se n e b o j i m o . ( D o l g o t r a j n o o d o -
b r a v a n j e . ) 

Prof . Bogumil R e m e c : Slišali smo 
pos lanca J a r c a , k i nam je pojasnil , k a k o 
so poslanci zastopal i korist i s l o v e n s k e g a 
l judstva. P r e d l a g a m s l e d e č o 

zaupnico: 

Zbor zaupnikov S. L. S. 
1. radostno pozdravlja ustanovitev Ju-

goslovanskega kluba; 
2. odobrava, da so naši poslanci S. L. 

S. v delegacije poslali načelnika Jugoslo-
vanskega kluba; 

3. obsoja izstop poslancev dr. šuster-
šiča in Jakliča. 

(Burno, do lgotra jno o d o b r a v a n j e in ži-
vio,klici .) 

D e k a n dr. K r ž i š n i k : P r e d l a g a m , 
n a j se i z r e č e našim p o s l a n c e m še v e č j a , 
najširša z a u p n i c a . (Viharno odobravanje . ) 

N a č e l n i k A . K a 1 a u : D a j e m zaupnic i 
na g lasovanje ; k d o r je zanji, naj d v i g n e 
r o k o . (Kl ic i : Vsi! Živeli naši poslanci! — 
D o l g o t r a j n o odobravanje . ) K o n š t a t i r a m , da 
je zaupnica soglasno sprejeta . 

Deklaracija. 

P r e d s e d n i k v i t e z P o g a : n i k : K be-
sedi se je oglasi l d r ž a v n i p o s l a n e c dr. L o v -
ro P o g a č n i k . B u r n o p o z d r a v l j e n govori 

dr. L o v r o P o g a č n i k : S l a v n i 
zbor ! G o v o r i t i imam, k a r je c e l e m u n a r o -
du od T r i g l a v a do ICotorja, od Ži le clo 
Drine , n a j d r a ž j e , o n a š e m n a r o d n e m 
vprašanju , o naši jugos lovanski deklarac i j i . 
V t e m t r e n o t k u mi v h a j a spomin v 
z g o d o v i n o prošl ih stoleti j , v z g o d o v i n o 
t e ž k i h b o j e v naših p r e d n i k o v . Povdar i t i 
m o r a m ob te j pri ložnosti , da so naši p r e d -
niki prišli v te pokra j ine bojevi t i , da so 
p r e d s e b o j podil i z m e č e m v roki L a n g o -
b a r d e in A v a r e , da so si s svojo srčno 
k r v j o osvojil i to zemljo , na k a t e r i ž iv imo. 
Imeli so naši predniki svojo s v o b o d n o dr-
ž a v o , Prišli pa so t e ž k i časi , prišli so B a -
varc i , prišli F r a n k i ter nam jemali s svojo 
n e m š k o k o l o n i z a c i j o naše zeml je , — s k o r o 
do D r a v e . Bi le so t e ž k e ure za naš narod, 
a tudi v t e j dobi so k a z a l i naši predniki , da 
so s v o b o d e n rod. D a l j e nas z g o d o v i n a uči, 
da so v nekdanj i Karantani j i , k i ni o b s e -
gala samo sedanje K o r o š k e , arnpak tudi 
K r a n j s k o , del Š t a j e r s k e in P r i m o r j a bil i 
združeni S l o v e n c i v eno d r ž a v n o telo. Še 
1. 1 4 1 1 . jc E r n e s t Železni pr isege l na slo-
v e n s k e m v o j v o d s k e m prestolu s l o v e n s k e -
mu k m e t u v r o k e v s l o v e n s k e m jez iku. 
T e g a v o j v o d s k e g a presto la nam ne b o d o 
naši narodni nasprotnik i n i k d a r mogli iz-
brisati iz z g o d o v i n e . T o d a od t a k r a t na-
prej je padala samostojnost s l o v e n s k e g a 
naroda. R e k e l bi, da smo z usto l ičenjem 
Ernesta Ž e l e z n e g a izgubil i zadnjo sled 
d r ž a v n e samostojnosti . V e č k r a t je že naš 
s lovenski rod p o k a z a l svojo vol jo, da h o č e 
sam vodit i svojo usodo, t a k o n. pr,, k o so 
naši p r e d n a m c i p o š t e n o nabil i L j u d e v i t a 
P o b o ž n e g a . P a pog le j te d o b o ce l j sk ih gro-
fov . V i s e l o je na niti, ali b o d o o b v l a d a l i 
ce l jski grof je n a d v s e m i združenimi jugo-
s lovanskimi d e ž e l a m i . In leta 1527. je hr-
v a t s k i s a b o r na C e t i n g r a d u i z r e c n o po-
vdarik da vol i F e r d i n a n d a za s v o j e g a v l a -
darja. b r e z M a d ž a r o v , sam in svobodno. 
In pozneje , k o je s l o v e n s k i k m e t ječal pod 
pr i t iskom n e m š k i h g r a š č a k o v in v a l p e t o v , 
je brani l h r v a t s k i p lemič naše p r a v i c e in 
iskal z v e z e med svojimi in našimi Zemlja-
ni. L e t a 1660 je hrvatsk i s a b o r izrecno 
sklenil upostav i t i z v e z o s Š ta jersko , K o r o -
š k o in K r a n j s k o , tore j s S l o v e n c i . 

L e t a 1712., k o je šlo za to, k a k o se 
naj uredi p r e s t o l o n a s l e d s t v o v A v s t r i j i , je 
priznal h r v a t s k i sabor v l a d a r s k e p r a v i c e le 
oni princezinj i , ki ima K r a n j s k o in Šta jer-
s k o in ki v l a d a v A v s t r i j i . Z a h t e v a l i so 
tedaj to, k a r je bi lo že svoje čase , in k a r 
z a h t e v a m o tudi mi danes. O tem g o v o r e 
z g o d o v i n s k e l istine, k i pomeni jo v e č k a k o r 
pa k a k a cunja, n a j ima potem j u d o v s k o 
ali k r : : : n s k o n e m š k o ime. In iste l istine 
tudi g o v o r e , da je .naš narod ohranil in re-
šil A v s t r i j o in N e m č i j o pred turškimi na-
padi z lastno k r v j o . (Klici: T a k o je! — 
Burno o d o b r a v a n j e . ) In Jožef II. je v let ih 
1780. d o 1791 . združi l Š ta jersko , K o r o š k o , 
K r a n j s k o in P r i m o r s k o v eni upravni c e -
loti, v g r a š k i gubernij i . J o ž e f tega ni sto-
ril iz l jubezni do nas, p a č pa vs led d r ž a v -
niške modrost i , k e r se je d o b r o z a v e d a l , 
k a k o je n e s p a m e t n o , služiti pet im gospo-
dom m e s t o e n e m u samemu. P o z n e j e nos je 
združi la d o b a f r a n c o s k e r e v o l u c i j e . K o je 
z a p e l naš V o d n i k » O ž i v l j e n o Ilirijo«, smo 
imeli J u g o s l o v a n i tudi svoje i l irsko kra l je -
stvo. In ni s a m o N a p o l e o n priznal Ilirije, 
tudi avstr i jsko v l a d a je le ta 1815. iz javi la , 
da 1 ' i rsko k r a l j e s t v o obstoji in naš v l a d a r 
nosi Cc danes nas lov k r a l j a Ilirije. 

V s o moč co imeli do leta 1848. le ve-
likani, a narod sam pa je garal in trpel ter 
se ni z a v e d a l svo je moči , A leta 1848., k o 
so p o v s o d vsta ja l i narodi , je vsta l tudi slo-
v e n s k i narod, m e d t e m k o je že p r e d t e m 
čpsom zapel naš ve l ik i P r e š e r e n v s v o j e m 
>.Kr:.tu pri Sav ic i« pesem pol i t ične s v o b o -
de s ^ v e n s k e g a naroda. T a k r a t pa so padli 
le privilegij i posamnikov . 

K d o nam m o r e t o r e j očitat i , da se ni-
smo z a v e d a l i svoje pol i t ične b o d o č n o s t i ? 
Od leta 1848. do 1867. so z a h t e v a l i naši 
narodni zas topnik i z d r u ž e n o S loveni jo . 
T o d a n a j v e č j e neumnost i so storili S l o v e n -
ci takrat , k o so vol i l i v državni z b o r r a z n e 
H o h e n w a r t e , B a r b o t e in druge p r i t e p e n c e 
k o t naše z a s t o p n i k e . T i so vpl ival i na n a š e 
n a r o d n e pos lance , d a so stopili na pot ta-
k o z v a n e »realne pol i t ike«. L e t a 1867, so 
govori l i r a d i k a l n o in proti dualizmu, a k o 
je prišlo do g l a s o v a n j a v d r ž a v n e m zboru, 
so g lasoval i za d u a l i z e m , k e r so na podlagi 
»realne pol i t ike« dobi l i gorenjsko ž e l e z -
nico. T a k o nam je b i la ta »realna pol i t ika« 
v v e l i k o n e s r e č o , k a j t i ž e l e z n i c o bi v s e e n o 
dobil i — proti r a z v o j u časa ni m o g o č e iti 
— , a nam bi ne bi lo t r e b a klonit i t i lnika, 
treba bi ne bi lo dual izma. 

R e s o n a n c a n a š e g a n a r o d n e g a ž iv l je-
nja je bila do 1. 1848 tiha, le P r e š e r e n in 
duhovšč ina so dvigal i svoj glas. O d 1. 1848. 
do 1. 1867 so padal i n e m š k i L e s e v e r e i n i ; 
t a k r a t se je tudi naš k m e t pr iče l z a v e d a t i . 
O d 1. 1867 n a p r e j p a je šlo k o r a k o m a na-
prej. I z o b r a z b a n a š e g a l judstva je n a r a š č a -
la in k o je S. L. S. p r i č e l a s svoj im delom, 
so sc uredi le š o l e , z a d r u ž n a organizac i ja se 
je širila. In k o je naš k m e t postal samsvoj 
gospodar na svoji zemlj i , se je z a v e d e l svo-
je svobode. V s e m so nam še v spominu 
krasni t renutki b o j e v z a snlošno in e n a k o 
vo l ivno o r a v i c o , k i so vrgl i privi legi je sta-
nov. 

V tem našem i d e a l n e m delu za našo 
kul turo nas je p r e h i t e l a s v e t o v n a v o j s k a . 
P r e d njo nam je bil ideal avtonomija . T o -
da k a j se je zgodilo- z avtonomijo , v e m o 
vsi najbolje . K o je z v o j s k o z a v l a d a ! grof 
Sttirgkh, so ukleni l i to avtonomijo v t e ž k i 
jarem vojne hujskar i je in vohunstva . D a -
nes v e m o , da p r a v i c e avtonomi je n s p o m e -
nijo nič, a k o nima o z a d j a lastne d r ž a v e . 
(Viharno pri tr jevanje .) 

T r p e l i smo, — m e d tem, k o so no.Ši 
fant je in možje d o k a z o v a l i na v s e h frontah, 
da ga ni j u n a k a nad J u g o s l o v a n o m . (Živah-
no o d o b r a v a n j e . K l i c i : Živeli s lovenski 
fantje.) 

V tem trpl jenju p a smo se zavedl i , da 
je naša edina r e š i t e v samostojnost jugo-
s l o v a n s k e g a naroda . Z a v e d l i smo se, da 
smo Jugos lovani en rod, ena kri , s inovi 
ene m a t e r e in očeta'. (Burno, do lgotra jno 
odobravanje . ) D a smo prišli skupno in isto-
časno na n o z o r i š č e z g o d o v i n e in da h o č e -
mo, a k o že m o r a m o , tudi skupno in isto-
časno zginiti s t e g a p o z o r i š č a . (Viharno 
odobra vanje.) 

D o b a splošne v o j n e dolžnosti , sploš-
nega gladu in gorja m o r a pomest i tudi s 
privilegij i n a r o d o v . Ideja ne ubije n o b e n o 
nasil je. M u č e n i š t v o zmaguje . ( O d o b r a v a -
nje.) 

V s a k čuti, da je naša jugos lovanska 
d e k l a r a c i j a izras la iz l judstva. K o sem pri-
šel iz Č r n e g o r e d o m o v in s l c k e l v o j a š k o 
suknjo, je bila moja p r v a pot k dr. K r e k u , 
ki sem mu r e k e l : M i m o r a m o n e k a j stori-
ti! K a j pa I l ir i ja?! — In dr. K r e k je odgo-
vori l : Lovro, miren bodi ; v s e je p r i p r a v -
l jeno! — Z a t o m o r a m reč i danes, da je b i v -
še n a č e l s t v o S. L. S. p r e c e j nedolžno pri 
sestavi majniške d e k l a r a c i j e . K o sem po-
zneje prišel na Dunaj , sta bi la d v a moža , 
ki sta pr ipravl ja la p o t naši deklarac i j i , dr. 
K r e k in dr. K o r o š e c . (Kl ic i : Živel dr. K o -
rošec!) 30. maja d o p o l d n e smo se r a z g o -
varja l i , k a k o bi označi l i naše stal išče in 
popoldne je pr inesel prof , J a r c prvi n a č r t 
d e k l a r a c i j e , n a k a r jo je p o s e b e n odsek k o n -
cipiral. T a k r a t smo se dogovori l i , da je 
p r e d p o g o j za v s t o p v J u g o s l o v a n s k i k l u b 
podpis j u g o s l o v a n s k e d e k l a r a c i j e . 

Rcsnic i na l jubo m o r a m povedat i , da 
je p o t e m t a k e m tudi edino jugoslovanski 
k l u b u p r a v i č e n a v t e n t i č n o tolmačit i zmi-
sel in besedi lo d e k l a r a c i j e . O d l o č n o z a t o 
odklanjamo Š u s t e r š i č e v o raz lago, da je d e -
k l a r a c i j a naš maksimalni%>rogram. (Vihar-
no odobravanje . ) 

D e k l a r a c i j a s l o v e : 
»Podpisani poslanci , Id so združeni v 

J u g o s l o v a n s k e m k l u b u , i z jav l ja jo , da za-
h t e v a j o na temel ju n a r o d n e g a n a č e l a in 
h r v a t s k e g a d r ž a v n e g a p r a v a , naj se v s e 
zemlje monarhi je , v k a t e r i h b i v a j o Slove;.!-
ci, H r v a t i in Srbi , združ i jo pod žezlom 
h a b s b u r š k o - l o r e n s k e dinast i je v samostoj -
no d r ž a v n o te lo, k i b o d i p r o s t o v s a k e g a 
narodnega g e s p o d s t v a t u j c e v in ki b o d i 
z g r a j e n o na d e m o k r a t i č n e m temelju. Z a 
uresničenje t e z a h t e v e e n o t n e g a naroda 
b o d o zastav i l i v s e s v o j e sile. 

K a k je bil r a z v o j d e k l a r a c i j e , ste vi-
deli sami. T a k r a t , k o smo jo predloži l i sve-
tu, k ino zadihal i svoboclneje. Odl ičen poli-
tik l iberalne s t r a n k e mi je r e k e l ob smrti 
K r e k o v i : Dr. K r e k nam je dal misel in •— 
k o r a j ž e , k i bi je ne m o g e l dat i niti jaz, niti 
Šusteršič! (Smeh.) 

R a v n o b i v š e n a č e l s t v o S. L . S. pa ni 
storilo v tem p o g l e d u n o b e n e g a odloči lne-
ga k o r a k a , r a z e n s k l e p a v i z v r š e n e m od-
boru, oz i roma v o d s t v u s t ranke . 

P o ve l ik i osebni zaslugi nažega pre-
svetlega k n e z o š k o f a dr. Jeg l i ča , po soglas-
ni izjavi v s e h s l o v e n s k i h strank, so se pri-
če le oglašati s l o v e n s k e občine, s l o v e n s k e 
žene, in razne naše k o r p o r a c i j e za našo 
svobodo. 

N e mislimo, da se b o d o n a š e z a h t e v e 
udejs tv i le č e z noč, toda a k o s ledimo t e k u 
časa , vidimo, da smo v štirih letih dož ive l i 
v e č k o t p r e j v s to letih. R a v n o z a r a d i tega 
pa sem p r e p r i č a n , da b o ta hudournik na-
ših z a h t e v p o svobodi n a r a s t e l v v e l e t o k , 
ki se da p a č u r a v n a t i ne p a ustavit i , kaj t i 
k a r je n a r a v a združi la , mora p r e j ali slej 
priti skupaj . 

M i g l e d a m o z a u p n o n a v l a d a r j a , 
k i j e o b n a s t o p u v l a d e o b l j u b i e n a k o 
p r a v i c o v s e m n a r o d o m , i n n a . t ep-,a v l a -
d a r j a j a s n o a p e l i r a d e k l a r a c i j a , k o p r a -
v i , d a h o č e m o z d r u ž e n i b i t i p o d h a b s -
b u r š k i m ž e z l o m . ( O d o b r a v a n j e . ) I l a b s -
b u r ž a n i b i p r e s p a l i v a ž e n z g o d o v i n s k i 
t r e n u t e k , a k o b i n a m n e d a l i s a m o -
s t o j n e d r ž a v e . M i h o č e m o b i t i s v o b o d n i 
i n z a t o b o m o bo, k a r h o č e m o , t u d i d o -
s e g l i p r e j a l i s l e j . V o l j a l j u d s t v a j e p r v a 
s o l i d n a p o d l a g a v s a k e g a z a k o n a , v s a k e 
u s t a v e . 

V a m p a n a p o t : 
P o j d i t e d o z a d n j e k o č e p r e k o m e j e 

in o z n a n u j t e : S v o b o d e h o č e m o v j u g o -
s l o v a n s k i d r ž a v i ! 

I n v i v s i , t k i s t e s e m e i z k r v a l e g a 
n a r o d a , m i s l i t e ' l c e n o : k a k o b o s t e z d r u -
ž e n i v s e s v o j e m o t i , v s e s v o j e z m o ž n o -
st i , v s o s v o j o l j u b e z e n i n v s o s v o j o s r c e 
p o s v e č a l i n a š i j u g o s l o v a n s k i d r ž a v i , z a 
n j e n p r o c v i t , k u l t u r o i n b l a g o s t a n j e ! 
( B u r n o o d o b r a v a n j e . ) 

D e ž . p o s l a n e c Š k u 1 j : O b č i n a z a 
o b č i n o se o g l a š a z a m a m i š k o d e k l a r a -
c i j o . V e s e l o je to, a n a d r u g i s t r a n i ž a -
l o s t n o , d a d e l n a r o d a , k o č e v s k i S l o -
v e n c i , t e g a p o s v o i i h z a k o n i t i h z a -
s t o o n i k i h s t o r i t i n e m o r e j o . S m o r a z -
p r š e n i . a n o b e d e n s t a k o h r e p e n e č i i p . 
s r c e m n e z a s T e d u j e d e l a z a j u g o s l o v a n -
s k o s v o b o d o k o r a v n o m i k o č e v s k i S l o -
v e n c i . R e č e m v a m : A k o s t e v i i m e l i 
h u d o r e k v i z i c i j o . s m o j o i m e l i m i še 
h u i š o . A k o k l i č e t e , d a j e n e m š k o g o -
s p o d s t v o č e z m e r n o , n o t e m p r a v i m o m i . 
d a ie n e z n o s n o . I s k r e n e n o z d r a v e o d 
n a s K o č e v c e v v s i S l o v e n c " i n S l o v e n k e , 
k i p o d p i r a t e d e l o za j u g o s l o v a n s k o 
s v o b o d o . K o ^ e v c i S l o v e n c i , k i s e d e -
j a n s k o n e m o r e m o u d e l e ž e v a t i tecra 
d e l a . m o l i m o i n p r o s i m o , d a bi k m a l u 
u s p e l o ! ( O d o b r a v a n j e . ) 

Mafn!?!?.a d »Javnopravna deklaracija 
naš minimalen program. 

D e k a n d r . K r ž i š n i k p r e d l a g a 
n a t o n a s l e d n j o r e s o l u c i j o : 

Zfcor z a u p n i k o v S . L . B. 'z vc-s^l jem 
o f . o ^ r a v a s o č a s n i s k l o n v o d s t v a s t r a n -
k e d n e 15. s e p t . 1 5 1 7 , s k ^ e r i m s e ja 
S. I«. S . JsfavaJa z a m a l s r i S k o d e k l a r a -
c i j o , c f l l o č n o n a z a v r a č a k a s n e j š e t o l -
m a č e n j e M v š e p a n a č e l n i k a s t r a n k e , 
č e š , d a j e m a i n i š k a d e k l a r a c i j a n a š 
m a k s i m a l e n p r o g r a m . 

R e s o l u c i j a je b i l a s o g l a s n o m e d v e -
l i k i m o d o b r a v a n j e m s p r e j e t a . 

S t a l i š č e s t r a n k e . 
Ž u p n i k V a l . Z a b r e t : 

V e l e c e n j e n i z b o r o v a l c i ! 
K a d a r k o l i z a k l j u č u j e m l e t n e r a č u n e 

p r i d o m a č i R a j f - K r e k o v i h r a n i l n i c i , o b -
č u d u j e m s o l i d e n i n z d r a v u s t r o j d e -
n a r n i h z a d r u g : v s e n a p a k e , k i s e m j i h 
s a m a l i so j i h n a r e d i l i m o j i s o t r u d n i l c i 
t e k o m p o s l o v n e g a l e t a , v e d e a l i n e v e d e 
p r i d e j o s e d a j n a d a n k a r . s a m e o d s e b e , 
p o k a ž e j o s e i n o d l e t e , p o t e m š e l e m o -
r e š n a p r a v i t i č i s t i r a č u n t e r m i r n e g a 
i n p o g u m n e g a s r c a s toni t i v n o v o p o -
s l o v n o l e t o , n a n o v o d e l o ! 

T a k p r o c e s , se m i z d i , s e j e l e t o s 
i z v r š i l z n a š o S. L . S. Ž e n e k a j l e t s e m 
s m o v s i — p r a v v s i č u t i l i , d a p r i n a š i 
v e l i k i p o l i t i č n i z a d r u g i n e k a j n i p r a v , 
d r u g d r u g e m u s m o t o ž i l i o n a p a k a h , 
k i s o se z a j e d l e v t a o r g a n i z e m , ž e l e l i 
s m o , d a se n a p r a v i r e m e d u r a , a n i k o l i 
se n i s m o m o g l i z e d i n i t i , k a k o t o n a -
p r a v i t i . 

L a n s k o l e t o s m o že z a č e l i i n t u d i 
l e t o s s m o ž e p a r k r a t h i t e l i v L j u b l j a n o 
o d p r a v l j a t to b o l e h n o s t , p a n i š l o i n 
n i š l o , s s t r a h o m s m o p r i č a k o v a l i o p e -
r a c i j e , t e ž k e o p e r a c i j e . 

A l i h v a l a B o g u t i s o č k r a t — o p e r a -
c i j e n i b i l o t r e b a . — S. L . S. — t a v e -
l i k a p o l i t i č n a n a š a z a d r u g a — .je b i l a 
še t o l i k o z d r a v a i n s o l i d n a , i m e l a jc še 
t o l i k o z d r a v e s i l e v s e b i , d a je s a m a o d 
s e b e p r i s i l i l a n a p a k e , d a so so p o k a z a -
lo i n s c — o d p r a v i l e . ( Ž i v a h n o o d o b r a -
v a n j e . ) 

Z d r a v , s v e ž v e t e r jo p o t e g n i l po d e -
ž e l i — z a v r š a l o j e , m o g o č n o d r e v o se 
je z m a j a l o , a p a d l o n i , p o d r l o s c n i : 
S . L . S. s t o j i d a n e s p r e d n a m i p o m l a -
j e n a . p r e n o v l j e n a . ( B u r n o o d o b r a v a n j e . ) 

E n e g a p a n e s m e m o p r e z r e t i : K o 
s e m p r i h r a n i l n i c i n a p r a v i l č i s t o b i -
l a n c o , n a p r a v i m t u d i t r d e n - s k l e p , d a 
se b o m v p r i h o d n j e m p o s l o v n e m l e t u 
s k r b n o o g i b a l v s e h t e h n a p a k , k i so so 
p o k a z a l e ; n a p r a v i m t u d i n a č r t , k a k o 
so i z o g n i t i t o m n a p a k a m , n a č r t , k a k o 
d e l a t i , cla b o h r a n i l n i c a v p r i h o d n j e k a r 
m o g o č e b r e z g r a j e f u n k c i o n i r a l a v 
b l a g o r v s e m z a d r u g a r j e m . 

T a k o b o d i t u d i s t a l i š č e n a š e p r e -
n o v l j e n e S . L . S . T r d e n s k l e n i n n a č r t 

s m o n a p r a v i l i s š l a t u l o m , k i s m o g a 
r a v n o k a r s k l e n i l i i n o d o b r i l i . N e p o z a -
b i m o n a n a p a k e , k i s o se t e k o m let 
v g n e z d i l e v S. L. S . i n č u v a j m o , d a s e 
v n o v i č n e z a j e d o i n n e o s l a b e t e g a o r -
g a n i z m a . — 

C i s t o n a p a č n o b i b i l o , če b i se S. 
L. S. z a v z e l a s a m o z a e n s t a n , vse dru-
g e p a bi p o r i n i l a v s t r a n . S. L. S. ne 
m o r e i n n e s m e b i t i s t r a n k a d u h o v n i -
k o v , n e u r a d n i k o v , n e k m e t a , ne de-
l a v c a , n e o b r t n i k a i n n e i n d u s t r i j c a , 
t e m v e č j e i n m o r a o s t a t i l j u d s k a s t r a n -
k a . v k a t e r i i m a j o p r o s t o r a v s i s l o j i b r e z 
katoliške vere in resolucije katoliških 
shodov ne samo na programih ln okli . 
cih, ampak predvsem v dejanju, —a 
( B u r n o o d o b r a v a n j e . ) 

K d o r se n a č e l p a š e s v . vere ne drži 
t u d i v ž i v l j e n j u , l a h k o s S . L. S. s impa-
t i z i r a , l a h k o z n j o s o d e l u j e , a njen član 
b i t i n e m o r e , še m a n j p a m u sme stran-
k a p o v e r i t i k a k m a n d a t a l i kako za^ 
s t o p s t v o . ( O d o b r a v a n j e . ) 

V n a r o d n e m o z i r u ž e l i i n hoče Š. 
L. S . o z v s e m i , t u d i z o n i m i Slovenci, k i 
so j i v s v e t o v n e m n a z i r a n j u popolnoma 
n a s p r o t n i , d e l o v a t i v p o p o l n i edinosti 
i n n a j t r d n e j š i z v e z i i n z a t o i s k r e n o po-
z d r a v l j a z d r u ž e n j e v s e h s l o v e n s k i h po-
s l a n c e v v j u g o s l o v a n s k e m klubu ter 
h o č e t a k l u b z v s e m i m o č m i podpiratL 
N i k a k o r p a S. L . S. v i m e n u narodno-
st i n c m o r e s k l e n i t i p r e m i r j a v v e r s k e m 
o z i r u z o n i m i s l o v e n s k i m i b r a t i , ki na-
s p r o t u j e j o v e r i i n n j e n e m u blagodej-
n e m u u p l i v u . ( O d o b r a v a n j e . ) 

Z o z i r o m n a n o t r a n j o organizacijo 
s t r a n k e , d a l j e z o z i r o m n a razmerje do 
i z v e n k r a n j s k i h S l o v e n c e v k a k o r tudi z 
o z i r o m n a k u l t u r n o d e l o v a n j e stranke 
s e S. L . S . v p o l n i m e r i s t r i n j a in odo-
bru.je r e s o l u c i j o s k l e n j e n e na shodu 
s o m i š l j e n i k o v v s e s l o v e n s k e l judske 
s t r a n k e , d n e 1 1 . s e p t e m b r a t. 1. in hoče 
s k r b e t i , d a v s e te r e s o l u c i j e čimpreje 
p o s t a n e j o d e j a n j e . — 

V s e s v o j e d e l o v a n j e p a hoče S. L. S. 
r a z v i t i s t r o g o v o k v i r a m a j n i š k e dekla-
r a c i j e , v n e o m a j n i z v e s t o b i i n udanosti 
d o n a š e h a b s b u r š k e v l a d a r s k e hiše, v 
o k r i l j u n a š e s k u p n e h a b s b u r š k e domo-
v i n e , v č i s t i , n e s k a l j e n i l j u b e z n i do ju-
g o s l o v a n s k e g a n a r o d a , v e d i n o s t i in 
p o k o r š č i n i d o n a š e g a v i š j e g a nadpa-
s t i r j a . ( O d o b r a v a n j e . ) 

S . L . S . z e l o o b ž a l u j e , d a j e m e d 
n j o i n p r e c e j š n j i m d e l o m k r a n j s k e 
d u h o v š č i n e p r i š l o d o n e r a z p o r a z u m l j e -
n j a , k e r s e z a v e d a , d a j e b i l a d u h o v -
š č i n a d o s e d a j n j e n a n a j v e č j a o p o r a i n 
d a je r a v n o v s l e d te o p o r e m o g l a bla-
g o d e j n o d e l o v a t i . Z a t o S . L. S . ž e l i , da 
b i v s a k o n e s p o r a z u m l j e n j e čimpreje 
i z g i n i l o . S. L. S . i s k r e n o p r o s i vse 66. 
g g . d u h o v n i k e , d a bi b i l i t u d i v naprej 
n j e n i z v e s t i p r i j a t e l j i i n z v e s t i s o d e l a v -
ci. T i s t e g g . d u h o v n i k e p a , k i m e n i j o , 
d a j i . š e n e m o r e j o z a u p a t i p r o s i , n a j 
u p o š t e v a j o , d a se m o r a p o l i t i č n a s t r a n -
k a , v k o l i k o r j i t o d o p u s t e n j e n a te-
m e l j n a n a č e l a , p r i l a g o d i t i t o k u časa i n 
r a z v o j u i d e j , k i v s e d a n j e m v o j s k i n e m 
č a s u d o z o r e v a j o i n k a t e r i h se j e vse 
s l o v e n s k o l j u d s t v o v o g r o m n i v e č i n i 
o p r i j e l o . V t e m s m i s l u n a j b l a g o v o l i j o 
č. g g . d u h o v n i k i o p a z o v a t i d e l o v a n j e 
p o m l a j e n e S. L . S. , k i s i j e v s v e s t i , d a 
m i r n e v e s t i p r e p u š č g . s o d b o o s v o j i h 
n a č e l i h in o s v o j e m d e l o v a n j u , B o g u i n 
z g o d o v i n i . ( O d o b r a v a n j e . ) 

T a k o b o d i n a š e s t a l i š č e , s t a l i š č e 
S. L . S . Z v e s t o b a v e r i n a š i h o č e t o v , -
z v e s t o b a c e s a r j u , z v e s t o b a n a š i a v s t r i j -
s k i d o m o v i n i , z v e s t o b a o ž i i J u g o s l a v i j i , 
z v e s t o b a z d r a v e m u d e m o k r a t i z m u . Č u -
v a j m o , d e l a j m o , d a t o s t a l i š č e o s t a n e 
č i s t o , n e s k a l j e n o . Č e s e to z g o d i , p o t e m 
s m e m d a n e s o b n o v l j e n i i n » p r e m i a j e n i 
S. L . S. z a k l i c a t i : % 

J u d a e a et J e r u s a l e m , n o l i t e t i m e -
r e ; e r a s e g r e d i e m i n i e t D o m i n u s e r i t 
v o b i s c u m ! S. L . S., n e b o j s e ! V novo 
l e t o 1918. g r e š n o v a , m l a d a , č i l a in 
z d r a v a , k r e p k o n a p r e j ! B o g b o s t e b o j l 
( V i h a r n o o d o b r a v a n j e . ) 

K a p l a n K a p š : P r i n a š a m p o z d r a v e s 
k r š k e doline. Glasi lo dr. L a m p e t a je na-
padlo našega poslanca H l a d n i k a , Protes t i -
ram. proti glasilu dr. L a m p e t a , k i s k u š a se-
jati razdor med našimi pos lanc i . P o s l a n c u 
Hladniku cel o k r a j p o p o l n o m a z a u p a . D o -
takniti se moram tudi p i s a v e »Domoljuba«. 
Poslal i smo mu v o h i a v o d e k l a r a c i j o , a 
urednik je odgovori l , .da p o t e m nima pro-
stora za ciruge stvar i . In r a v n o b o ž i č n a šte-
v i lka je čisto pusta in p r a z n a . Z v s o o d l o č -
nostjo m o r a m o z a h t e v a t i , cla se p o s t a v i 
»Domoljub« p o p o l n o m a na sta l išče S, L. 
S., ali pa naj u r e d n i k odstopi , ( O d o b r a v a -
nje.) 

Pos lanec E v g e n J a r c . P o d o k l i c e m 
Slov, k m e t s k e stranJsp so podpisani župa-
ni, oproščeni vo jašč ine , č^ani dež . mesta 
za d o b a v o k l a v n e ž iv ine , ces tni o d l o m i l a , 
vsi, ki so v e č ali m a n j odvisni od dež. oi'.-

; bora. P o ž i v l j a m o pa vse , na k a t e r e bi se 
I r.a k a t e r i k o l i n a č ! n s k u š a l o s silo u p l i v a t v 

naj naznani jo v s a k p o s a m e z n i s ln fn j n a š i n 
pos lancem, da nastopi jo proti v s a k e m u 
prit isku! (Odobravanje , ) 



Župnik F i n ž g a r (burno p o z d r a v -
ljen): C e n j e n i z b o r o v a l c i ! G o s p o d pred-
govornik se je d o t a k n i l »Domoljuba«. P r a v 
je imel. M i smo d a n e s prišli v mrazu, sne-
gu in z a m e t i h s e m k a j , in smo slišali s tvari , 
k a k o r jih mnogi iz Vas niso v slišali: T o 
je r a z v o j v p r a š a n j a J u g o s k n l e h s tva-
r e h bi moral i biti vsi p ' ^rej — 
saj se v s e to ni zgodi lo k pa v e , 
d a imamo z a to č a s r .> tem po-
r o č a j o in nas pou i? rao pol i t ičen 
l ist »Domoljub« morda 30.000 
ljudi. In ta 1; t r iba v vodi o 
najvažnejši-* - r n a š e g a naroda. Tn 
č e bi k d o . poročal . — J c — p a 
t? 1 ta , t o j e v o t l o g r o -
< • pohujšanje na n a r o d n e m 

e n a k e g a . U č i m o se od dru-
: , . odov. J a z s e m mnogo o b č e v a l z 

M a ž a r i - v o j a k i . D a — kako se tam že tri 
l e t a s t a r e m u o t r o č i č u p r i p o v e d u je v šoli, 
v c e r k v i , n a cest i in doma: T i si M a d ž a r ! 
In pri nas! T o l i k o k o t nič. Mi l judje smo 
o g e n j — o g e n j gori, č e se p r i k l a d a j o d r v a . 
Č e t e h ni, ogenj ugasne. Z a t o pa: P o n a v l j a j , 
uči , p r i p o v e d u j o t r o k u v z ibel i in s t a r c u za 
p e č j o : T i si S l o v e n e c , ti si J u g o s l o v a n ! — 
D r u g i z g o v o r : B o g v e , č e b o k a j ! T o 
je naš greh. S t r a h ! Nič bati! Mi ne z a -
h t e v a m o nič tujega, nič k r i v i č n e g a , ampak 
s a m o to, k a r nam gre p o sami božj i p o -
stavi . P r a v je imel k m e č k i mož , k i je od-
govor i l na t a k o č e n č a n j e : Hudir ja , č e i m a m 
v e l i k o nj ivo izorat i , p a b o m d o m a s e d e l 
in s toka l , ne b o n ikol i zorana. Z a t o b o m 
v e s e l n a p r e g e l vo l i in zas tav i l b r a z d o , en-
k r a t jo b o m g o t o v o obdela l . T a k o mi. Č a s 
je tu, d a z a s t a v i v s a k mož , v s a k fant, v s a -
k a mat i in d e k l e narodni p lug b r e z strahu 
in o b o t a v l j a n j a za n a š o Jugos lav i jo . In dolž-
nost »Domol juba« je, da te j plat i p o s v e t i 
v s e svo je sile — p a ne v s i r o v e m z m e r j a -
nju, n e v p s o v k a h — možje , b o d i m o t a k t -
ni, dostojni in pust imo s lepar je , jerobe, fa-
r ize je , »fronde« in druge t a k e p s o v k e dru-
g e m u listu in l e t a k o m . Zato p r e d l a g a m sle-
d e č o reso luc i jo : 

» K e r »Domoljub« že dolgo č a s a z a n e -
m a r j a svojo dolžnost , k o o z a nas n a j v a ž -
n e j š e m pol i t i čnem vprašanju , jugoslovan-
ski d e k l a r a c i j i , p r e m a l o ali s k o r a j nič ne 
piše, 

k o p u š č a s l o v e n s k o l judstvo v p o p o l -
ni nejasnost i g l e d e S . L . S, in n e najde b e -
sede , da obsodi n e p o t r e b n o in š k o d l j i v o 
k . n e č k o s t r a n k o 

— p o z i v a j o zbrani z a u p n i k i S. L . S . 
u r e d n i š t v o t e g a l ista na j mu s m e r t a k o j 
spremeni , s i c e r b i m u moral i odtegnit i s v o -
je z a u p a n j e in p o m o č ter ga p o z v a t i , na j 
odstopi.« (Burno o d o b r a v a n j e . ) 

Župnik L j u d e v i t B a j e : P r e d l a g a 
s l e d e č o reso luc i jo : 

Z b o r z a u p n i k o v p o z i v a d r ž a v n e , oz i-
r o m a d e ž e l n e p o s l a n c e dr. Šusterš iča , J a -
k l i č a , dr. L a m p e t a , dr. P e g a n a in dr. Z a j -
c a k o t g l a v n e k r i v c e , k i so poskušal i r a z -
bit i S . L . S . in so se z v s t o p o m v drugo 
s t r a n k o izk l juč i l i iz S . L . S., da t a k o j od-
l o ž e v s e od s t r a n k e s p r e j e t e d r ž a v n o - , ozi-
r o m a d e ž e l n o z b o r s k e m a n d a t e . (Burno 
odobravanje . ) 

N a č e l n i k K a 1 a n : R e s o l u c i j e župni-
k o v Z a b r e t a , F i n ž g a r j a in B a j c a d a j e m n a 
g l a s o v a n j e . K d o r je zanje , na j d v i g n e r o k e . 

V s e d v i g a r o k e , dolgotra jno v i h a r n o 
o d o b r a v a n j e . 

P r e l a t K a 1 a n : S to j imo na stal išču, 
d a S , L . S , obstoj i in d a jo n i k d o nima 
p r a v i c e razbit i . K o n š t a t i r a m , da so bi le 
s t a v l j e n e reso luc i je soglasno s p r e j e t e . 
(Burno odobravanje . ) 

V o l i t e v n a č e l s t v a . 
i 

P r e d s e d n i k v i t e z P o g a č n i k : V o - I 
liti nam je n a č e l n i k a S, L . S,! (Živahni k l i - j 
ci : Živi jo p r e l a t Kalan!) 

P o s l a n e c G o s t i n č a r : P r e d l a g a m 
z a n a č e l n i k a S . L , S . pre lata K a l a n a , 

Burno, d o l g o t r a j n o o d o b r a v a n j e in ži-
v i j o - k l i c i p r e l a t u K a l a n u . 

V i t e z P o g a č n i k : Splošno n a v d u -
šenje in p r i t r j e v a n j e mi je d o k a z , da je gla-
s o v a n j e n e p o t r e b n o . P o z d r a v l j a m n o v e g a 
n a č e l n i k a s t r a n k e ! (Burni kl ic i : Živel p r e -
l a t Kalan!) 

P r e l a t K a l a n s e zahva l i za i zvol i -
t e v n a č e l n i k o m S. L. S , : 

G o s p o d a ! V a š e m u s k u p n e m u s k l e p u 
in V a š i žel j i se p o k o r a v a m . V svojem po-
l i t i č n e m de lu in ž ivl jenju sem bil v e d n o 
t e g a mnenja: K o l i k o r v i še je k d o v poli-
t ik i p o s t a v l j e n , to l iko bol j v e s t n o , bol j na-
t a n č n o , b o l j uslužno m o r a izpolnjevat i 
s v o j o dolžnost . Zato v idim v t e m poslu le 
de lo , trud in skrb, k i jim b o m o g o č e za-
dostit i le s tem, č e me b o d o g o s p o d j e pod-
p r e d s e d n i k i , ostal i č lani n a č e l s t v a in vsi 
somiš l jeniki v s e s t r a n s k o podpiral i . T o 
b r e m e p r e v z a m e m jaz za to l iko časa , do-
k l e r se ne upostav i jo normalne r a z m e r e 
in se n e v r n e j o z z m a g o ovenčani naš: mo-
ž je in fant je z bojišč. Z a ta č a s pa prosim 
v s e s t r a n s k e podpore , da b o S . L . S, res 
p o m l a j e n a in p r e n o v l j e n a šla na plan z no-
v i m ž i v l j e n j e m in novim delom. (Živahno 
o d o b r a v a n j e . ) 

Dr. J e ž : S lavni zbor! Z b o r zaupni-
kov je s l o v e s n o iz javi l , da S. L. S. prej-
koslej obstoji in današnji dan je vs ta la 
prerojena in pomlajena . D a pa z a g o t o v i -
mo. da se kaj katega kot v preteklem ča-

su v naši s tranki ne b o v e č dogaja lo , je 
t reba, da z b o r izvol i za p o d n a č e l n i k e mo-
ze, ki v ž i v a j o z a u p a n j e v s e h s lojev. 

Z a t o naj zbor z a u p n i k o v S . L . S. k o t 
v r h o v n a oblast v v s e h strankinih z a d e v a h 
izvoli v z a č a s n o n a č e l s t v o s l e d e č e g<*.: 

poleg p r e l a t a A n d r e j a K a l a n a , 
kot n a č e l n i k a ; d r ž a v n e g a pos lanca dr. 
L o v r a P o g a č n i k a , J a n e z a N o -
v a k a , posestnika, p r v e g a o b č i n s k e g a 
s v e t o v a l c a , R a č j e selo pri T r e b n j e m ; de-
ž e l n e g a pos lanca A n t o n a K o b i j a , 
posestnika I v a n a Š t r c i n a , o b r t n e g a 
s v e t n i k a I v a n a O g r i n a in d r ž a v n e g a 
ter d e ž e l n e g a pos lanca J o ž e f a G o -
s t i n č a r j a k o t p o d n a č e l n i k e . 

V začasno n a č e l s t v o spadajo tudi vsi 
državni in deže ln i poslanci S. L. S. 

Z ozirom na zunanje t e ž k o č e p o v e r i 
z b o r z a u p n i k o v z a č a s n o do pr ihodnjega 
z b o r a zaupnikov z a č a s n e m u n a č e l s t v u v s e 
posle , ki po s t rankinem pravi ln iku pripa-
dajo s trankinemu vodstvu, i z v r š e v a l n e m u 
odboru in ož jemu svetu. 

G l e d e na s labe skušnje zadnjih č a s o v 
smatra zbor z a u p n i k o v r a z m e r a m č a s a in 
d e m o k r a t i č n e m u duhu primerno preosno-
vo s trankinega prav i ln ika in n a r o č a na-
čelstvu, da naj izdela pravi lnik po n a č e l u 
pravičnost? do v s e h s lojev, za blaginjo 
l judstva na k a t o l i š k e m , narodnem in d e -
m o k r a t i č n e m temel ju ter ga predlož i pri-
hodnjemu zboru z a u p n i k o v . 

Predlogi in resoluci je dr. J e ž a so bili 
soglasno z navdušenjem sprejeti . 

Pri s lučajnostih se jc oglasi! k besedi 
predsednik J u g o s l o v a n s k e g a k l u b a dr. 
K o r o š e c , burno p o z d r a v l j e n od z b o r o -
val cev . 

Pozdrav štaferskih Slovencev. 
D r . IC o r o š e c : Oglasi l s e m se k 

besedi k o t odpos lanec š ta jersk ih S l o v e n -
cev . V s a k o k r a t , k a d a r je imela S. L . S . 
z b o r o v a n j e v Ljubljani , smo prihitel i tudi 
Štajerci , da se i z r e č e m o z v a m i sol idarne. 
A odkr i to l a h k o p o v e m , da n i k d a r ni sle-
dilo našemu potu na K r a n j s k o t o l i k o src 
s svojo v e r o in svojim n a v d u š e n j e m k a k o r 
baš danes, k o obhajate p r e r o j e n j e S. L. S. 
K o je nastal razdor , se od š ta jersk ih S lo-
v e n c e v nikdo ni pomišl jal niti t r e n u t e k , 
k a m naj stopi, a m p a k od p r v e g a do z a d -
njega. p o b r e g o v i h in dol inah smo stopili 
vsi na ono stran, k i jo d a n e s v idimo t u k a j 
k o t rekonstru irano S. L . S. M o j e v e s e l j e je 
danes t e m v e č j e , k e r v e m o , da ste s icer 
n e k o l i k o g lav izgubili , da ste p a postal i 
vs led tega enotnejši , nam bližji in z a t o 
tudi milejši. Mi v e m o , da dobi p r v a b e s e -
da, ki stoji v nas lovu n a š e s t r a n k e , s e d a j 
v e l i k pomen, in z a t o obmejni S l o v e n c i 
v r i s k a m o vese l ja , k e r v e m o , da b o m o na-
šli v S l o v e n c i h na K r a n j s k e m v e d n o opo-
ro in p o m o č in tudi n a s v e t e , k a d a r jih po-
trebujemo. M i m n o g o k r a t p o t r e b u j e m o 
r a v n o t o l a ž b e . V i v e s t e , k a k o se nam je 
godi lo na pr imer v z a č e t k u s v e t o v n e voj-
ske . K a m naj g ledamo, č e ne na K r a n j s k o , 
če ne s e m k a j , k j e r v e n d a r v l a d a j o v d e -
želi S l o v e n c i n e o m e j e n o ? Z a t o smo vese l i , 
da je z d a j z m a g a l a v te j s tranki čista slo-
v e n s k a narodna struja. V imenu, obmejnih 
S l o v e n c e v š ta jersk ih v a m č a s t i t a m o na 
te j zmagi in v a m s p o r o č a m o p o z d r a v e in 
naj i skrenejše že l je na v a š e m p r o c v i t u . 

Zastopnik koroških S'ovcncev. 
U r e d n i k S m o d e j : Mil i b r a t j e ! T u d i 

k o r o š k i S l o v e n c i smo, k a k o r naši predra-
gi š ta jersk i brat je , k i so z nami stali v e d n o 
r a m o ob rami, prihajal i ob v s e h ve l ik ih 
s lavnostnih pri ložnost ih v b e l o Ljubl jano, 
n a r a v n o središče S l o v e n i j e . A ne z a m e r i t e 
mi, d a se d o t a k n e m d a n e s tudi nemile 
strune, stvari , k i nas je sprav i la dost ikrat 
t a k o r e k o č v obup. T u d i K o r o š c i smo pri-
nesli v e d n o s v o j d e l e ž k s lavnost im: ka-
k o je na pr imer govori l na z a d n j e m kato-
1 'škem shodu naš prvobor i te l j . Prit ia ; a' i 
smo na v a š e s lavnosti , se napili tu narod-
nega navdušenja , v e s e l j a do de la in upa-
nja na bol jšo pr ihodnost , a po v s a « : s lav-
nosti smo imeli tudi — s l a v n o s t n e g a 
m a č k a . . . Ka j t i občutil i smo na lastni koži, 
da so bi le t is te l e p e b e s e d e gotovih go-
v o r n i k o v i z g o v o r j e n e le k o t f r a z e , b r e z 
resne misli in b r e z n a m e n a , u v a j a t i tudi 
k o n s e k v e n c e . S l o v e n c i na Korc<i :em smo 
še rniado d e b l o n a š e g a rodu. ki še ni iz-
ž ive lo , UP še p o g n a l o tistih korenin, k i jih 
lahko požene . N a s ž iv l jenje še č a k a , z a l o 
ne m a r a m o umret i , a m p a k i V ' ' e n o ž ive l i . 
L e t a 1906 se je z a č e l a o d l o č a l i l a š a use-
da. D o b i o smo se t e d a j z a v e d a l i , da gre 
za r a š e ž iv l jenje pri vol i lu! re formi . Kli-
ca^ smo na p o m o č , a t a k r a t n o v o d s t v o S. 
L . S. nas je pusti lo na cedi lu. Na naše pri-
tožbe se nam je pret i lo z šibo, č e ne umoi-
kr.tmo. D a n e s imamo z a d o š č e n j e , da ie ši-
ba zamahni la p o t istem, ki je ? i ( o grozil 
nam I ' a k o hud boj b o j u j e m o k o r e š k i S lo 
venci , o t e m nima pojma, k d o - ga ni sam 
poskusil . Pr ide naj pa le za pol le ta m e d 
nas in v e d e l bo,, k a j je naša borba , L e p e 
b e s e d e smo slišali pri u s t a n o v i t v i V s e s l o -
v e n s k e l judske s t r a n k e in bili smo jih iz sr-
c a vesel i . T o d a dejanja , k i so jim sledi-
la, so bila d r u g a č n a . V b e s e d a h so bili 
V s e s l o v e n c i , v dejanju p a se je p e l a t u k a j 
p e s e m »Zadovol jnega K r a n j c a « . V o d n i k je 
z a p e l to p e s e m v čisto d r u g e m smislu, v 

narodnem smislu, kot je to d o k a z a l v 
»Iliriji oživljeni«. 

Dvojen absolut izem smo doživel i v 
tej vojski. Na D u n a j u je v ladal absolut izem 
grofa St i i rgkha; ta absolut izem jc gonil 
naše najboljše, najbol j verne, najbolj na-
rodne d u h o v n i k e s K o r o š k e g a v ječo, je 
preganjal najbol j značajne može. Opl juva-
ni, tepeni, suvani, z a n i č e v a n i so sedeli n i -
ši duhovniki v ječah. A tisti osebni prija-
telj St i i rgkhov, ki. je bil k o t predsednik V . 
L. S. pokl ican, da nas brani, se ni zganil. 
J a z g a d a n e s k l i č e m n a o d g o -
v g r ! Predragi ! Z a v e d a j t e se, govorim tu-
kai premišl jeno. 

S e d a j v a m bo pa umlj ivo zadržanje 
koroških S l o v e n c e v , umlj ivo pisanje naših 
l istov; sedaj vidite , k a k o p r a v smo imeli, 
da smo posveti l i prv i v ta neznosni smrad, 
v to temo, ki je v l a d a l a med vami, da smo 
se uprli teror izmu, ki je t lači l nas vse. Da-
našnji shod nam z a t o daje zadoščenje in 
budi upe, ki nas ne b o d o varal i . Z a k a j , 
s tranka je očiščena. Današnj i shod je do-
kaza l , k a k o g l o b o k o sega pri vas l jubezen 
do naroda. N e bom govori l o tisti mali 
četi kranjskih d u h o v n i k o v , k i še danes ne 
u m e v a j o p o m e n a narodne misli za ohrani-
tev k a t o l i š k e v e r e med nami. Z a v e d a t i se 
moramo, da je n e m š k i protes tant tisti, ki 
stoji za nami in nas hoče narodno in ver-
sko uničiti. N e pozabimo, da se tisti, ki 
se bori za našo narodno stvar, bori za 
k a t o l i š k o c e r k e v . O č i š č e n je generalni štab, 
vrhovno armadno p o v e l j s t v o naše s tranke 
na K r a n j s k e m . N a r o d a ni p r a v nič t r e b a 
izčistiti , t reba mu je le p o k a z a t i p r a v o 
pot. Z a t o mi ne boste zameri l i , če p o v e m 
svoja in t o v a r i š e v čustva , k o se je z a č e l o 
pri v a s č iščenje, V i ste povešali. g lave , mi 
smo jih dvigal i , z a v e d a j o č i se, da si le t a k o 
z a v a r u j e m o bodočnost . S e d a j se nam ni 
bati, da bi se to, k a r se t u k a j govori , tudi 
ne izvrši lo. 

O dvojnem r a d i k a l i z m u smo brali v 
zadnjem času. S t r a š n o r a d i k a l n a ie »Res-
nica«. A iz istih k r o g o v je izšel č l a n e k v 
»Reichsposti«, da je šusterš ič z a t o izstopil 
iz J u g o s l o v a n s k e g a k l u b a , k e r je proti 
deklaraci j i . En r a d i k a l i z e m je z a volil.ee, 
eden pa za v l a d o , k a t e r o b o d o še n a p r e j 
mclzl i . Mi smo drugačni značaj i ; boj nas 
je izbistri l in resnico p o v e m o povsod, 
k j e r moremo. 

V k a k š n i h r a z m e r a h živimo, to k a ž e 
naš m o l k še s e d a j na K o r o š k e m . T a molk 
vpije p o svobodi , a m o r a vpit i še danes 
med štirimi s tenami. B o d i t e nam brat je v 
resnici , v srcu in dejanju, in p o t e m smo 
prepričani , da b o m o prišli v meje naše-
b o d o č e Jugos lav i je , k i je t a k o prisrčno ne 
b o p o z d r a v i l na c e l e m jugu nihče k a k o r 
mi, (Viharno odobravanje . ) 

Zastopnik Goričanov. 
P o s l a n e c F o n : Sl išal i ste danes 

mnogo lepih in k r e p k i h besedi . S a m o še 
par s t a v k o v : G o r i š k a S. L . S. v a s pr isrčno 
p o z d r a v l j a ! K r e p k e v o l j e je t r e b a , naj se 
pr ičenja smotreno, k r e p k o delo. (Živahno 
odobravanje . ) 

N a č e l n i k A . K a l a n : Reši l i smo v s e 
t o č k e d n e v n e g a r e d a . N a j i s k r e n e j š e se za-
hval im za obilno u d e l e ž b o in za zanima-
nje, k i ste ga p o s v e č a l i današnj im r a z p r a -
v a m . V s e nas napolnjuje e n a misel, da bi 
mogli služiti svoji domovini . O b te j pri l iki 
se m o r a m o spomniti naših m o ž in mlade-
niče v na v s e h bojnih f rontah. M n o g a po-
roči la, k i smo jih dobili , d o k a z u j e j o , k a k o 
spremlja jo t v e l i k i m z a n i m a n j e m d o g o d k e 
v domovini , k a k o g ledajo , k a t e r o pot bo-
mo kreni l i . G l a s o v i pa, k i pr ihajajo, so vsi 
isti: S. L . S. ohranit i in pomladit i ! Branit i 
p r a v a n a č e l a S . L . S.! — Z a t o v e l j a j zad-
nji p o z d r a v njim! (Burno odobravanje! ) 

Z a k l j u č i m z b o r o v a n j e . 

P o z a k l j u č e n e m shodu z a u p n i k o v 
k r a n j s k e S. L. S. se je vrš i l občni z b o r 
V s e s l o v e n s k e L j u d s k e S t r a n k e , o k a t e r e m 
b o m o obširneje p o r o č a l i jutri. 

Veleč. J. A. Kalanu, voditelju S. L. S., v 
Ljubljani. Ker se mi sestanka S. L. S. dne 
27. t. m. ni mogoče osebno udeležiti, izrekam 
v imenu topliške občine zaupanje dosedanjim 
začasnim voditeljem S. L. S. Nasprotno pa ob-
sojam postopanje deželnega glavarja dr. Šu-
steršiča ter vztrajam z vso odločnostjo z na-
četi is. L, S., ne pripoznam pa nikoli za po-
trebno ustanoviti novo stranko, ker bi se z 
isto pričela le nova vojska. — Županstvo To-
plice, dne 23. decembra 1917. — J. Pezdirc, 
župan. 

lile i l p o s t a v . 

Pozdravi. 
Došli so naslednji pismeni oziror..- brzo-

javni pozdravi: 
Milostni gospod prelat! Radi izredno te-

žavnih razmer na dolenjski železnici mi ne bo 
mogoče se udeležiti sestanka zaupnikov S. L. 
S. dne 27. decembra t. 1. v Ljubljani, izjavljam 
pa, da sem zvest pristaš tc stranke in sc pri-
družujem sklepom in resolucijam sestanka. — 
Sv. Gregor, dne 23. decembra 1917. — J o s. 
A d a m i č , župan. 

Nadalje so pozdravili shod Č o k iz Trsta, 
O m a h e n iz Višnjegore. 

Št. Jernej. Doma ostali Št. Jernejčani se 
pridružujemo vašim sklepom. — Roman 
Janko. 

Gorenji Logatec. Logaški zaupniki po-
zdravljajo iskreno zborovalce in izjavljajo, da 
ostanejo vsi zvesti stari, v bojih in zmagah 
preizkušeni zastavi Slov. Ljudske Stranke. 
— Franc Kcrhne, Gor. Logatec. 

Staritrg pri Rakeku, 27. dccembra 1917. 
Vsled snega zadržani tem potom vsi starotrški 
zaupniki navdušeno soglašamo. Pod neomade- i 
ževano zastavo stranke nesebično, pogumno, j 
vztraino naprej do zmage. — Kromn.r, žuonik. i 

* železniške vožnje se mi nc ho mo- J 
goče uc«icžiti sestanka zaupnikov S. L. S., i 
ako pa dobim voz s konji, pa pridem. Strinjam ! 
se pa z Vami, kar sklenete. — Mestno župan-
stvo Višnjagora. — Zupančič. 

Radi moje bolezni in zelo slabih promet-
nih ovir mi ni mogoče se udeležiti seje S. L. 
S. dne 27. t. m. — Kandiia. 25. dec. 1917. — 
Zurc. 

N e m š k o nacionalno hujskanje v armadi . 

M e d nevarnimi pojavi , k i so d o z o r e l i 
pod vpl ivom nemškonac ionalnega duha, k i 
je zašel tudi v armado, je t r e b a omenit i 
tudi način pisanja v »Tiroler S o l d a t e n -
zeitung« 1. 1916. T a list, ki ga je e n k r a t 
na teden izdajal t iskovni o d d e l e k j u g o z a -
p a d o e fronte, vojna pošta 239 (odgovorni 
urednik majoravdi tor dr. A l b i n S c h a g e r ) , 
jc posebno s svojimi hujskajocimi , prot i 
s l o v e n s k e m u narodu in njegovim streml je-
njem naperjenimi č lanki na na jnepr i je tne j -
ši način vzbtvM pozornost . T a k o je iv.šel 
one 1. oktobra ' ' - i t . v tem časopisu, k i ga 
izdaia viš ja v o j a š k a oblast in ki nai bi m e n -
da služil samo v o j a š k i m svrham, č % n e k , v 
k a t e r e m se je k r a n j s k a d e ž e l n a tnobojni-
c a popolnoma v smislu v loge » N e m š k e g a 
društva v Ljubljani« ra i l jute : še n a p a d a S 
ter i z r e k l a z a h t e v a , da sc odstrani , ne d a 
bi bila t a k r a t v s e m o g o č n a p r e v e n t i v n a 
c e n z u r a to polit ično hujskar i jo z a p l e n i l a . 
A prišlo je šc boljše. »Soldatenzei tung« je 
porabi la svoje z v e z e s sodnim r e f e r a t o m 
j u g o z a o a d n e fronte, ori k a t e r e m je p o s l o -
va l njen urednik k o t v o d i t e l j v to, da je 
t e m u r e f e r a t u d o h a j a j o č e soise i z k o r i š č a l i 
in z lorabl ja la za pol i t ične č h n k e . O p o z a r . 
jamo le na s luča j žuoana T r i d e n t u in fn. 
poroč i lo o namišl jenih i r e d e n t i s t l l n i h 
s p l e t k a h s a l e z i j c n c e v •» Trstu . 

N e k a j n a r a v n o s t n e v e r j e t n e g a p a si je 
ta z log lasna »Soldatenzei t img« d o v o l i l a 
d v e h člankih v š tev i lk i z dne 5. in 12. no-
v e m b r a 1916. pod i z z i v a j o č i m n a s l o v o m 
»Slovenski i redentizem«, v k a t e r e m so bi« 
le proti s l o v e n s k e m u narodu in n j e g o v i m 
pol i t ičnim v e d i t e l i e m n a p e r j e n e n a j n e s r a m -
nejše k l e v e t e . Č lanek je dolži l tudi s lo-
v e n s k o časonis je o b e h s t r a n k a r s k i h s t r u j 
srbofi lnih n a k l e p o v in označi l k o t n o s i l c e 
srbofi lnih tendenc b i v š e g a ž u o a n a I v a n a 
Hribar ja , d e ž e l n e g a g lavar ja dr. Š u s t e r š i č a 
in d r ž a v n e g a pos lanca dr. K r e k a . S r a m o -
tilne č l a n k e »Sold.atenzeitung« je z r a d o s t -
jo p o n a t i s k a v a l o c e l o k u p n o n e m š k o n a c i o -
nalno časopis je , in s icer pod n a v e d b o v i r a , 
k e r bi bili d r u g a č e n a v z l i c mili c e n z u r n i 
p r a k s i zaplenjeni . T a k o je d e l o v a l o g la-
silo v o i a š k e u p r a v e v e l i k o hujše, n e g o 
najz loglasnejš i pol i t ični sramoti lni l isti . 
Čudno je pri t e m to, da so s? d m g a č e v s e -
m o g o č n e c e n z u r n e oblast i " r ^ d t e m l is tom 
s r a m o t n o ukloni le , k a k o r bi b i lo v s a k e m u 
v s e n e m š k o m i s l e č e m u v o j a š k e m u a v d i t o r -
ju d o v o l j e n o , da gre p r e k o o b s t o j e č i h po-
s tav . 

, č l a n k i v »Soldatenze i tung« so v z b u -
j dili po s l o v e n s k i h d e ž e l a h n a j v e č j e o g o r -
j č e n j e in s k r a m o s ' a b o v p l i v a l i na r a z p o l o -
j ž e n j e p r e b i v a l s t v a . N a r .ajneva^-eiši n a č i n 
i so PT d e l o v a l i na fronti .sami, k j e r so s!o-
j venski vojak?, ki so se nr? m j p o ž r t v o v a ! « 

nejši način bori l i za c e s a r j a in d o m o v i n o , 
smatral i te č l a n k e za s r a m o t i t e v n j i h o v e 
narodnost i , k a r so t e m Kr i tke jše občut i l i , 
k e r je s r a m o t i t e v p r i h a j a l a iz k r o g o v nji-
h o v e g a l a s t n e g a p o v e l j s t v a , k a t e r e m u so 
bili podre jeni . T r e b a je bi lo t r a d i c i o n e l n e 
z v e s t o b e in vdanost i d o dinast i je , d a so 
mogli s l o v e n s k i polk i ta t e ž k i in k r i v i č n i 

I u d a r e c , k i so ga dobi l i od v o j a š k e s trani , 
p r e b o l e t i . 

N e k i s l o v e n s k i v o j a k iz P t u j a je p i s a l 
t e d a j u r e d n i š t v u s l o v e n s k e g a t e d n i k a 
» S t r a ž a « : » K r v a v e l sem, r o k o sem i z g u b i l 
za A v s t r i j o in s e d a j moram c i tat i t e niz-
k o ine n a p a d e , k a k o r jih niti v mirnih č a -
sih niso pr inašal i n a j s o v r a ž n e j š i n a m list?. 
K j e so oblast i , ki h; mora le t a k e n a p a d e 
p r e p r e č i t i ? « 

N e g l e d e na k l a v r n o o b n a š a n j e t i ro l -
skih c e n z u r n i h oblast i , za k a t e r o z a h t e v a -
mo z a d o š č e n j a , nosi o d g o v o r n o s t za ta n a -
čin pisanja »SoJdatenzeitun*« v prv i v r s t i 
t i skovni o d d e l e k j u g o z a p a d n e f r o n t e in 
n i e g o v odgovorni u r e d n i k , znani s o v r a ž n i k 
S l o v e n c e v dr. A l b i n S c h a g e r . N e z a s l i š a n o 
ic, da je m o g e l ta gosood, ki je imel v ro-
k a h justični r e f e r a t j u g o z a p a d n e froniu., 
v p o g l e d v uradne spise tega r e f e r a t a iz-
kor iščat i za pol i t ične č l a n k e , na vrhu t e g a 
še v v o j a š k e m listu, k j bi moral biti n e -
pristopem za v s i k o pol i t iko. K o l i k o r je 
znano, ta gospod za svo je v e l i k e p r o t i p o -
stavnost i m n a p a k e ne le ni bil k a z n o v a n , 
m a r v e č je n a p r e d o v a l v službi v iš je in 
višie ter z a v o r n a neki sedat c e l o z e l o 
v p l i v n o m e s t o v n e p o s r e d n i bližini k r o n e . 

Vprašamo tedaj: 
A l i je V a š a e k s c e l e n c a p r i p r a v l j a , 

to z a d e v o s t rogo pre iskat i in dotičr ^ obla-
sti in o r g a n e , k i nosijo kr ivdo , zaradi za. 
gresenih k r š i t e v p o s t a v in dolžnost i po'-. . -
cati na naistrožii odt fovor? 



m RHffovor sv. n r. 

24. decembra ie papež Benedikt XV. 
sprejel kardina'e, ki so mu prišli izrazit 
božične želje. Kardinal-dekan Vannutslli 
je v imenu kardinalskega kolegija prebral 
adreso. Sv. oče se je zahvalil nato pa iz-
vajal: Že četrtič bomo zaradi vojske praz-
novali božične praznike žalostno. Kot pa-
stir človeštva nismo mogli mirno gledali 
strašne morije, toda naša prizadevanja za 
mir so padla v praznoto. To nas jc močno 
bolelo. Tolaži nas pri tem le misel da je 
bilo naše mirovno delo seme, kateremu bo 
dal Gospod toplote, da bo vzkalilo in 
zrastlo, tolaži pa tudi zavest, da smo sto-
rili svojo dolžnost kot zastopnik Kralja 
miru. Prav ste rekli, gospod kardinal, v 
svojem nagovoru, da te strašne svetovne 
žaloigre ne bo prej konec, dokler se 
ljudje ne povrnejo k Bogu. Navdaja nas 
najgorečnejša želja, da pospešimo uro, ko 
se sodobna človeška družba vrne v šolo 
evangelija. Šele potem, ko današnji sleoci 
spregledajo in gluhci preslišiio, bo težko 
preizkušenemu človeštvu došla blagovest 
miru. Nato se je sv. oče v toolih besedah 
spominjal osvoboditve Jeruzalema, s či-
mer se je uresničila davna želja očetov, 
V Jeruzalemu so nekoč rezali oljkine ve-
jice in jih polagali k nogam Kralja miru s 
klici: Hosana sinu Davidovemu! Dogodki, 
ki so sc pravkar odigrali v Jeruzalemu, 
govore svojo posebno govorico, ki nas po-
trjuje v pozivu na narode, naj se vrnejo k 
Bogu. Kajti v Jeruzalemu niso blagoslav-
ljali koga, ki bi se bil predstavil v imenu 
oboroženih, marveč tistega, ki je nrišel v 
imenu Gospodovem. Papež je sklenil z 
iskrenimi željami kardinalom, škofem in 
duhovnikom ter vsem, ki z njim dele hre-
penenje, da bi se svet kmalu povrni! k 
Bogu in preje! od njega v dar zopet mir. 

v« 

AVSTRIJSKO URADNO POROČILO. 

Dunaj, 27. dcc. Uradno: 
Med Asiagom in Brento kakor tudi 

na Monte Tomba smo odbili slabejše so-
vražne napade. 

Na ostalem bojišču so na obeh stra-
neh streljali. 

N E M Š K O U R A D N O POROČILO. 

3 3vile, 27. decembra Veliki glavni 
stan: 

Zahodno fooliš:e. N a a n g l e š k i b o j n i 
črti so sc od časa do časa ž ivahno bo-
jevali pri g o z d u Houthoulster , na se-
v e r n e m bregu relce Lys , pri Moevres in 
pri Marco ing . Po lk i neke gardne divi -
zije so izvedl i severnozahodno o d Be-
z o n v a u x a po krepki pripravi s t opov i 
in z metalc i m i n uspešna pod je t ja . P o -
izvedovalni oddelk i so vdr l i dopo ldne 
v f rancoske črte ; popo ldne je pa osvo -
jilo z n a s k o k o m več stotnij v zvezi z 
metalc i p lamenov in z deli n e k e g a na -
skakova lnega bata l jona v spremstvu 
letalcev 900 metrov široko prve sovra-
žne jarke . Pro t inapad Francozov se je 
iz ja lovi l s težkimi i zgubami za nje . Na-
skakova lne čete so razstreli le ve l iko bi-
vališč in se v r n i l e n a u k a z z n a d s to 
ujetn ik i in z nekater imi zaplen jenimi 
s tro jn imi p u š k a m i v svo jo i zhodno 
pos to janko nazaj . Odbil i smo f rancosk i 
o d d e l e k v borbi m o ž a z m o ž e m , ki je 
bil dosegel severno od Oberburnhaupta 
naše n a j s p r e d n e j š e j a r k e . 

Italijansko bojišče. Med Asiago in 
Brento je včeraj streljanje s topovi po-
nehavalo. Podnevi so besno streljali v 
bojnih odsekih in med Brento in Piavo. 
Odbili smo napad Italijanov na Monte 
Tomba. 

Italijansko poročilo, 
27. decembra. Na celi fronti so le s 

topovi streljali. Nad Treviso se je razvila 
dopoldne velika bitka v zraku. Sestrelili 
smo osem sovražnih letal, pozneje so bila 
še tri sovražna letala sestreljena. Škode 
sovražnik ni veliko napravil. 

Splošna mobilizacija na Grškem, 

Lugano, 27. dcc. (K. u.) Agenzia Šte-
fani: Grški vojni minister je izjavil, da so 
sklenili splošno mobilizacijo. 

Maviifliisla nm v i s i i i . 
Petrograd, 26. dec. (K. u.) Agentura. 

Zaprli so bančna ravnatelja Vešnje-
gradskega in Putilova radi pisma ge-
nerala Aleksejeva Miljukovu, s kate-
rim ga je pozval, naj vse ukrene, da 
Kornilova no £o sodilo rcvolucijsko 
vojaško sodišče. Aleksejev je zagotovil, 
da žele Kerenskij, Savinkov in Filo-
jenko rcvolucijsko vojno sodišče,_ da 
prikrijejo svojo sokrivdo na zaroti. 

Amsterdam, 27. dec. (Kor. u.) »Ti-
m « « iz Petrograda: Zdi sc, cla čete 
boljševikov in Ukrajincev želo prepre-
čiti' prelivanje krvi. Boljševiki tudi 
upajo, da bodo Ukrajince potrebovali 
proti Kaljedinu. 

Amsterdam, 27. dec. Reuter: Ukra-
jinci so zasedli postajo Brajlov; raz-
orožili so -4. gardni polk. General Ščer-
bačov je naznanil, da jo na ukaz ukra-
jinske republike prevzel poveljstvo čet 
jugozahodne in rumunske bojne Črte. 

AE»s'sr£?am. (Kor. u.) AUgemcen 
Handelsblad: Angleži in Francozi de-
lajo na to, nai se Ukrajina ne pridruži 
posebnemu miru. Sporazum je priprav-
ljen priznati Ukraiino za slavno ru"ko 
državo in za središče prenovitve Ru-
sije. 

AraB^n'*"«*', 71. dec. (K. u.) Rev*er iz 
Petrograda; Trockij je naročil ruskemu 
poveljniku v Harbimi, naj naprosi zas*op-
n ;ke inozemstva, naj umaknejo tuje čete 
iz mesta. 

Amcfer^tn, 27. dec. (K. tO R-nder , z 

Tomska: V Trkutsku so se bili 2 dni beji 
med koraki in posadko. 

Am^Mast. 71. de". Reuter iz Pe-
trograda: Ukr-"':'-'-ka radi je poročna, da 
so se po'asti'i Ukrnim^i na ruski fronti 
glavnih stanov 4., 8. in 11. armade. 

Fotro^ra'L 2^. d e . fK. u.l A*t>ntura: 
Kaljedinove čete so bile pri Bjelgorodu 
poražene. 

B o l e m in n e a l f t f i 1 . ' 
O tem povzemamo iz »Časa« 1. 1918, 

nas^dnje zarimive podatke. 
Ruska s o c ^ n a demokracija se je na 

svo'em drugem kongresu rv Londonu leta 
1903} razcepila v dve frrkciil — v ko , :še-
vike in mer'?evike. Bo!išev'k? fbo1;šnj = 
večiH so j«r>c'i na kmrfresu J90^ več'*m; fo 
pomen' n*':h ime. N ' !h vodfMj ;e bil že 
takrat I emr; m?n;šir>o, men^evike ni je 
vodil Martov. Vc-č>a fbo!jšev:ki} je Hka za 
strogo c'entra1;zac''o in rad;kf1no taktiko, 
rmnišina r>a z-i rab1efšo orrfar5?aciio 'n mi-
lejšo taktiko. Paz^ka med o^enn. frakci-
jama ie r»osta5ala v c ^ o ostre'?**. Podobna 
je razkki med nemškimi radikalnimi so-
ci*>Mmi demokrati (marksisti] in revizio-
nisti, 

Boljševiki re r-><f;b?;ejo k takt'k ; soc'r 
a!mh revolucionarjev, verujejo v Mižn'o 
motnost pono'r>e rad<ka1ne revo1uci*e, oo-
z'vlsejo na boj za rmago revohtere, končni 
cilj ie že zc^i rrbov T?roffram; ce^traVstič-
r>a s frf"knrska orrfpnSracHa r " s ' ''h rrinrav-
!ia za r?T>trn,?s*?$no dern"kra';;čno vlado 
bodočnost'. V svo'em skrbnem rad'kaliz-
mu so natopili c d o nroti dumi in proti 
zvezi 7. liheraTn:r<ii kadeti; družili so se le 
s sor;a,r,?rni revc^d^r^rii *n z radik^lrrrni 
»trudoviki«. V 7*»dr;t (4.) d«»tm .«o imeli 6 
poslancev, mer ;?ev5ki pa 7. Menjševik', 
pod vod^vom Martova in Pleh^nova, so 
se cdleč ; 'i za mi.le;šo taktfko; ljudstvo ie 
treba polagoma, stopnjema pnnravhjat5 za 
revolucijo, v ta ramen je s^delovarie z 
dumo in s kadeti koristno. Ker ni bilo 
uoania. za spravo, sta se obe frakciii leta 
1912. končno samostojno organizirali* vsa-
ka ima svoi centralni odbor in svoj dnev-
nik (bo1-'ševiki r Pravdo«. m^njševiVi »Luč«) 
ter svo !e strokovne liste in revije, 

Boljševiki so torej prvotno večinska 
stranka socialne demokracijo, dasi zaclna 
leta niso »meli večine in so se orgarVrali 
ločeno cd prvotne m a r i n e . Po svou tak-
tiki in programu bi se skorai mog'i imeno-
vati tudi maksimalisti, ker hočejo d c * č i 
kar največ mogoče, realizirati , »maksi-
mum« socialnodemekra ličnega programa. 
S tem se približujejo skrajnemu kriki so-
cialnih revolucionarjev, ki so se podobno 
kakor demokrati razcepili v radikalne 
maksimaliste in zmernejše minimaliste. 

PoaafoRla v Bresi L H i , 
Dunsi, 28, (K. u.) Iz Srcst Litovske-

ga: Posvete o podrobnih vprašanjih so 
danes nadaljevali in jih tako pospešili, da 
so jih nekoliko prekinili, ker se morajo 
posvetovati še. z domačimi oblastmi. 

Dunaj, 28. Cesar jc imenoval za mini-
stra socialne preskrbe dr. Viktorja Mata-
ja. Novemu ministrstvu se nakažejo tudi 
zadeve obrtnih bolniških blagajn. 

in S. L. S. 
Sloveaske narodne žene in dekleta za 

deklaracijo. 
Slovenske narodne žene in dekleta 

občin Senožeče, Dolenja vas, Scnadcle in 
Laže se z dušo in srccm pridružujejo v 
polnem obsegu slovesni izjavi Slovenk za 
svobodno Jugoslavijo v smislu majniške 
deklaracije Jugoslovanskega kluba. 

Sledi 428 podpisov, * . * 

Polnoltevilno zbrani zastop trga Mo-
zirje je v svoji redni seji dne 21, decembra 

i 1917 sklenil enoglasno naslednji sklep: 

»Deklaracija jugoslovanskih poslancev, 
združenih v Jugoslovanskem klubu z dne 
30. maja 1917 glede združenja vseh jugo-
slovanskih dežel v eno jugoslovansko kro-
novino pod habsburškim žezlom se z vi-
harnim odobravanjem vzame v vednost in 
se naši poslanci poživljajo, da zastavijo v 
uresničenje tega sklepa vse svoje moči. 
Ta sklep je čisti izraz naše narodne volje 
ter manifestira zaobljubljeno nam pravico 
do narodne samoodločbe v po vojni pre-
rojeni Avstriji. — Iz tega vzroka je ob-
činski zastop daroval za spomenik prvo-
boritelju naših narodnih pravic dr. J. Ev. 
Kreku znesek 50 kron, — Županstvo tr-
ga Mozirje, Župan: Ivan Veit; zapisnikar; 
Žiga Lajakov, . . . 

Občinski odbor na Ješici se je že 28. 
oktobra 1917 pridruž'1 državnopravni de-
klaraciji Jugoslovanskega kluba. . . . 

Občinski odbor občine Sv. Joet pri 
Kranju je v svoii sen dne 11. novembra 

t. 1. soglasno sklenil: Občinski zastop 
žnpanstva sv, Jo?t z navdušenjem pozdra-
vlja mamisko deklaracijo Jugoslovanske-
ga kluba in se ji v polni meri oridružuje. 
Obenem se najudane'še zahvaljuje pre-
vzvtšenemu knezoškofu za njegovo požr-
tvovalno delo v korist narodne združitve 
in samostojnosti. Hkrati se pridružile mi-
rovni akciji N'e<?a svetosti papeža Bene-
dikta XV. in Njega Vekčanstva cesar'a 
Karla I. — Županstvo Sv. Jošt, dne 11. 
novembra 1917. — Ivan Papler, župan, 

* * • 

Občinski o d b o r občine Fam 1?« v 
posto inskem okra ju ie v svoj i seii z 
dne 22. decembra 1917 z n a v d u š e n j e m 
se pridružil ma jn i šk i deklaraci j i Jugo -
s lovanskega k luba pod žez lom habs -
burške dinastPe. S hva ležn im srcem se 
k l a n j a m o N j e g o v e m u Vel ičanstvu, n a -
šemu presvet lemu cesar ju Kar lu I. za 
n jegova pr i zadevan ja po s k o r a j š n j e m 
in zar/čljenem miru . — Ž u o a n s t v o ob-
čine Famlie . dne 25. decembra 1917. — 
I. Gasperšič , župan. 

Dsievns novice. 
-j- Vseslovenska Ljudska Stranka, Na 

včerajšnjem občnem zboru Vseslovenske 
Ljudske Stranke je bil med viharnim odo-
bravanjem navzočih zastopnikov s Kranj-
ske, Štajerske, Koroške in Primorske so-
glasno izvoljen za načelnika državni in de-
želni poslanec dr. Anton Korošec, V cen-
tralno vodstvo spadajo tudi vsi državni in 
deželni poslanci. V centralni izvršilni od-
bor V, L, S. so bili soglasno izvoljeni: s 
Kranjskega: prelat Andrej Kalan, posest-
ni!: Ivan Brodar iz Hrastja pri Kranju, 
urednik »Naše Moči« Mihael Moškerc, 
svčtnik kranjske trgovske in obrtne zbor-
nice Jernej Ložar, profesor Bogomil Ro-
mee iz Ljubljane; iz Štajerske: profesor dr. 
Hchnjec, državni in deželni poslanec Pi-
šek Franc, državni in deželni poslanec dr. 
Korošac; z Goriške: državni in deželni 
poslanec dr. Gregorčič, državni in dežel-
ni noslanec Fon, primarij dr. Anton Bre-
cSi'j; s Koroške: državni in deželni posla-
ncc Gralenaner, urednik »Mira« Smodcj; 
iz Trsta č. g, Anton Čok, — Po občnem 
zboru !e ime! centralni izvršilni odbor ta-
koj sejo, kjer se is takole konstituiral: 
predsednik dr, A , Korošec; podpredsed-
nika: vitez Pogačnik, Josip Fon; tajnik 
Bog, Remsc, — O občnem zboru prinese-
mo jutri podrobno poročilo. 

+ Narodni svet. Izvršilni odbor V, L, 
S, je sklenil v svoji včerajšnji seji, da sto-
pi v dogovor z vsemi strankami, ki stoje 
na stališču jugoslovanske deklaracije gle-
de osnovanja narodnega sveta, 

4 - »Naprej, zastava Slevei« V »Ora-
zer Tagblattu« smo čitali zopet dolg čla-
nek o naši himni, ki jo je na nemško pre-
vel min. tajnik dr. R. pl. Anctrejka. Članek 
na način znanih vsenemških clenuncijan-
tov ovaja našo himno, češ da je panslavi-
stična in narodna »Hetzlied« ter napada 
prevajatelia, ker je Slavo prevel v nemško 
»Ruhm«-slavo. Ugotavljamo, da je v dose-
danjih izdaiah s l a v a pisana z malo za-
četnico, vsled česar prevajale ni mogei 
drugače prevesti kakor taKo. Ne vemo pa, 
zakaj nai bi bila velcizdajalska pesem, ki 
pozivlje Slovence v boj za očetnjavo? Zna-
čilno je, da se nad našim »Naprejcm« sood-
tika glasilo avstrijskih vsencmcev, o kate-" 
rih je znano, kakšen je njihov a v s t r i j -
s k i patriiotizem. Značilno jc tudi, da je 
»Grazer Ta^blatt« omenjeni članek že en-
krat priobčil — a brez uspeha. In najzna-
čilnejše je, da je ta list omenjeni članek 
skoro dobesedno ponatisnil po znani »Ti-
roler Soldatcnzeitung«, ki je vsled svojih 
hujskanj proti Slovencem bila uradno za-
trta, katere glavni urednik major dr. 
Schager je sedaj v cesarjevi vojaški pisar-
ni. O tem listu in o tem možu, ki ima oči-
vidno zelo ozke stike z vsenemško go-
spodo okrog »Grazer Tagblatta«, je vložil 
dr. ICorcšec v delegacijah ostro interpela-
cijo, ki jo priobčujemo na drugem mestu. 
»Naprej zastava Slave« pa ostane naša 
himna, ki naš narod navdušuje in pozivlje 

na b r a m b o o č e t n j a v e proti —. v s a k e m u 
s o v r a g u ! 

, — Prig las i te popolne s irote v starosti 
od 4. do 12. let Dobrodelni pisarni, L jub-
ljana, K o l o d v o r s k a ul ica 35. P r o s i l c e v za , 
s irote je mnogo. O d d a j a l e se b o d o k m e č -
k im l judem v b r e z p l a č n o oskrbo, n e k a t e r i 
jih b o d o posinovil i oz iroma pohčeri l i , 

— P r e b i r a n j e le tn ika 1 9 0 0 se i z v e d e 
od 14, do 18. januarja 1918; pr izadet i se 
b o d o moral i na jbrž od 2. do 9. januarja 
javiti . 

— V o j a š k a imenovanja . Z a n a d n o r o č -
n i k a v rez. sta i m e n o v a n a p o r o č n i k a v rez . 
H a f n e r P a v e l , 22. pp.>JFavai K a r e l , 97. pp. 
— Z a p o r o č n i k a je imeVhpvan p r a p o r š č a k 
san. o d d e l k a št. 1 dr. phif,, Mihael R o s t o -
har . \ 

— O d l i k o v a n j a , V o j a š k i zaslužni kr i -
ž e c 3, v r s t e z vojno d e k o r a c i j o In z meči 
sta dobi la : n a d p o r o č n i k 201. t e ž k e g a rez,, 
polj . top. p. Josip B e z j a k in p o r o č n i k 47. 
pp. A n t o n G r e g o r i n . — V drugič je dobi l 
p o n o v n o Najv iš je pohva lno or iznanje z 
m e č i stotnik 2 7 . polj. top. p. F r a n c P o g a -
čar. — P o n o v n o Najv iš je pohva lno pr izna-
nje z m e č i so dobil i : stotnik 6. t e ž k e g a 
h a v b i č n e g a o d d e l k a G u s t a v J a k š e , n a d p o -
ročnik 36. polj . top. p. F r a n c B o ž i č in po-
ročnik 4 7 . pp. V l a d i m i r Kruš ič . — N a j v i š j e 
p o h v a l n o priznanje z m e č i je dobi l p o r o č -
nik 9 8 . pp. Rudolf R e p i n c . — R e d ž e l e z n e 
k r o n e 3 . v r s t e z meči je dobil n a d p o r o č n i k 
5. bos. herc . lov . bat . F r a n c P a v l i č . — Z l a t 
zas lužni k r i ž e c na t raku h r a b r o s t n e svet i -
nje je dobi! poročnik r a č u n o v o d j a 1 7 , pp. 
F r a n c F o r e l . 

— P a d l p častcSka, P a d l a sta p o r o č n i k 
5, strel . p. U k o v i č A n t o n in p r a p o r š č a k 
07. pp. V a s ' e L e o p o l d . 

— Zlf . f i zas lužni k r i ž e c je podel i l ce-
sar s totniku prostovol jne p o ž a r n e b r a m b e 
v Postojni Mat i j i Petr iču . 

— R a z p i s v o j a š k i h u s ! a a o v . R a z p i s a -
nih je v e č v o j a š k i h u s t a n o v : za č a s t n i š k e 
s irote, vo jne inval ide, za p o t r e b n e častni-
k e in v o j a š k e u r a d n i k e ter njih v d o v e in 
s irote , za v d o v e in sirote v v o j s k i padlega 
m o š t v a 3 . k a v a l e r i j s k e divizi je , za gluho-
n e m e ali s l e p e s inove in h č e r e p o t r e b n i h 
č a s t n i k o v do major ja , za o s l e n e l e častni-
k e in v o j a š k e u r a d n i k e itd. N a t a n č n e j š e 
p o d a t k e da je jo mestna p o v e l j s t v a . 

— Požar. V Prigorici v Dolenji vasi pri 
Ribnici jc izbruhnil 25. t. m. ob 9. uri zve-
čer požar. Pogorela je hiša čevljarju I. Star-
cu. Najhujše ie, ker je zgorela vsa obleka, 
obuvalo in tudi ponolnoma vsa živila ter se-
no. V sredi najhujše zime je uboga družina s 
šestimi otroci brez vsega. 

— Čehi nd Dunaju. »Narodni Lis ty« 
p iše jo : N a Dunaju smo naštel i pol mil i jona 
duš s 5 0 . 0 0 0 S l o v a k i . P o mestni Statistiki 
iz 1. 1907. je o b i s k o v a l o n e m š k e šo le 
22,513 č e š k i h otrok, mi smo jih p a našte l i 
4 0 do 50 t isoč. 

— P o i r a s v Brež icah- Iz B r e ž i c n a m 
p o r o č a j o : D n e 2 3 . t. m. je bil z jutra j ob 
č e t r t na 5 . uro p r e c e j m o č a n potres , k a -
k r š n e g a ni bi lo od 17. avgusta . Z e m l j a se 
ie s tres la 0.1 mm. 

— U m r l je v P a z i n u Vi l jem M r a k , star 
8 2 let , najmlajš i i z m e d 2 4 o t r o k istega 
o č e t a in m a t e r e ,ki sta imela 1 8 s inov in 
6 h č e r a , od k a t e r i h še clve ž iv i ta . Vs i drugi 
so umrli s tarejš i od 80 let , n e k a t e r i okol i 
100 let . E d e n je bil župnik. Bi l je p o t o m e c 
n e k e g a R i b n i č a n a , k i se jc p r e d k a k i m i 
150 let i t u k a j naseli l . R o d b i n a je imovita 
— ali s e d a j p r i s t n o i ta l i janska. 

— Nesreče, Ko je podaial ajdovo snopje 
v mlatiim stroj, je ponesrečil Lovrenc Založ-
nik, 26 let stavi hlapec iz Polhovega Gradca 
štev. S. Zgrabil da je stroj-za desno roko ter 
mu poškodoval prste tako močno, da ie mo-
ral v bolnico. — Ko ie pomagal tobačni de-
lavec Jakob Snoj iz Nadgorice štev. 34 od-
pravljati izpred skladišča v tobačni tovarni s 
tobakom naložen železniški voz, mu je na 
stopnjicah rarape izpodletclo, vsled česar je 
padel ter si poškodoval desno nogo, — Ter-
čič Janez, 29 let stari premikaš južne želez-
nice iz Ravniharjevc ulice štev. 4 je hotel na 
južnem kolodvoru speti skupaj 2 železniška 
vozova, pri čemer pa mu je spodletelo ter sta 
f:a nretisniia odbijača čez trebuh. — Z mla-
tilniin stroiem je nedavno ponesrečil župan 
občine Peče, 54 let sivi posestnik iz Goričan 
štev. 20. Zgrabil tfa je pri mlatvi gepelj mla-
tilnega stroja ter mu težko poškodoval desno 
nadlehtnico. Zdravi se sedaj v tukajšnji de-
želni bolnici, — Ko je sekal v 'gozdu neki raz-
žagan hrast, je bruno padlo na desno nogo 33 
let staremu posestniku Mirkotu Vrhovni!: iz 
Tuniic Stev. 40 f.er mu io težko poškodovalo. 
— V nremogokonu v Kočevju je ponesrečil 
Franc Koželj. 28 let stari prcmctfar. Pritisnilo 
ffa je dvigalo, ko je ponravljal rov ter mu str-
lo levo ključnico. — Begunka iMarija Biziak, 
73 let stara vdova, bivša posestnica v Št, Pe-
tru pri Gorici štev. 187, je dno,26. t, m. umrla 
v tukajšnji deželni bolnici. Kot b-srfunka je 
s t a n o v - - v Notranjih Goricah štev. 5. 

] j l p j s i e pevce. 
i; y M .Stanislavr/ Skvarca. V uršulin-

skem samostanu v Ljubljani se je danes, 
28. t, m. ponoči v 70. letu starosti, po dol-
gem, mučnem trpljenju, previdena s sv. za-
kramenti za umirajoče, preselila v dom 
miru in plačila uršulinka mati S t a n i s -
l a v a S k v a r č a, jubilantinja, hišna pre-
fektinja in vcč'ctr.a učiteljica uršulinskih 
šol. Samostansko predstojništvo vljudno 
vabi bivše in sedanje učenke notranje in 
vnanje šole k pogrebu, ki se vrči v soboto, 
29, t. m. ob 2. uri popoldne. Sedanje učen 
ke se bodo zbrale v šolskem poslopju 



lj Ovacijo dr, Korošcu, Včeraj je Ljub-
ljana prirejala dr. Korošcu, kjer se je pri-
kazal, "viharne ovacije. Povsod so ga po-
zdravljali z »živio« klici. V nekem javnem 
lokalu je vse občinstvo, ko se je dr. Koro-
šec prikazal, vstalo in zapelo ?po našo 
domovino«. Najboljša ilustr' popular-
nosti načelnika Jugoslovan uba in 
majniške, deklaracije, 

ljKatol. društvo 7•< jvi v 
nedeljo, 30. t. m. ob , Roko-
delskem Domu pr<- . n in igro: 
»Skrivnostna za- - ,nrdenkova: 
Skrivnostna 7 .tudi res lep, 
umetniški užitc "i eŝ  prebitek na-
menjen vsem jkim -Elizabetnim 
konferenca*- .ie reveže, sc z ozi-

namen vabi občinstvo rom 

. j s k e m p r o s v e t n e m dru-
, ' w a v nedel jo dne 30. d e c e m b r a 

t>. uri z v e č e r z o p e t v e l e č . g. V i k t o r 
Steska. 

lj Umrli so v L jubl jani : A m a l i j a T a -
bornik, hč i k l e p a r s k e g a p o m o č n i k a , 3 le ta 
in pol. — K a r e l T r e b e ž n i k , č e v l j a r s k e g a 
p o m o č n i k a sin, 16 m e s e c e v . — M a r i j a Z a -
kotnih, p o s t r e ž n i c a , 72 let. — Stanis lav 
Umr.ik, sin s k l a d i š č n e g a p a z n i k a , 7 meee-
c e v . — I v a n a M e d v e d , t o v a r n i š k a d e l a v -
k a , h ira lka , 32 let. — K a t a r i n a K o b a l , 
u ž i t k a r i c a , 57 let . — M i h a e l ICalan. tesar-
ski p o m o č n i k , 76 let . — ' M a r n a M a r o l t , 
postrežnica , 75 let. — Josipina M a r n , ob-
č inska u b o g a , 82 let . — Hilari j Š t e k a r , po-
sestnikov sin, 11 let. — F e l i k s G o r j a n c , 
n o v o r o j e n e c , 17 ur. — Šal ih G a s i č , re.šec. 
— Uršula K r a m a r , m e s t n a u b o g a , 76 let . 

li Zadruga kroJ?čev sa Jfub^ansko okoli-
co naznania cenj. gg. članom, da posluje se-
daj za celi okraj Ljubljana ter sprejema vse 
priglase in odglase za ccnj. gg. člane, kakor 
tudi za vajence ter druge obrtne zadeve, v 
zadružni pisarni: Zadruga kroiačev i, t. d. za 
mesto Ljubljana, Gosnoska ulica štev. 5. 

lj Brsšba boni. Dne 29. dec. 1917 se vrši 
v Ljubljani v NušaltoVi vojašnici javna draž-
ba konj, katere prodaja dopolnilno poveljstvo 
za konje c. in kr. vojaškega poveljstva v 
Gradcu. K dražbi so pripuščeni samo kupci, 
ki se morejo izkazati z izkaznico, potrjeno 
od njihovega političnega okrajnega oblastva, 
da so kmetovalci. Kupna legitimacija naj ima 
naznačeno tudi število konj, ki jih ie intere-
sent upravičen kupiti. Trgovci s konji in pre-
kupčevalci so od dražbi izključeni. 

lj Premog. Stranke iz vseh desetih okra- | 
jev, ki še niso dobile premog na prvi odrezek ( 
ruiavih izkaznic, dobe premog v mestnem i 
skladišču pri Narodnem domu dne 31. decem-
bra t. 1. in sicer stranke I. do V. okraja do- : 
poldne, stranke VI. do X. okraja poooldne. 1 

Premog se plača na mestnem magistratu, sre-
dnja hiša pritličje, dne 29. decembra od 8. do 
12. ure dopoldne in od 3. do 6. ure popoldne. 
Na to potrdilo se dobi premog v mestnem 
skladišču. 

lj Našla se ie ura z zapestnico dne 22. de-
cembra. Dobi sc: Novi Udmat štev. 18. 

Sestanek goriških Stspnnov in dežel-
nih poslancev. Včeraj se je vršil v Posre-
dovalnici za goriške begunce sestanek go-
riških županov in deželnih poslancev. Po-
ročal je državni poslanec Josip Fon. Se-
stanek je bil dobro obiskan. Podrobneje 
poročilo prinesemo. 

Umrla je v tržaški mestni bolnišnici 
•;o daljši bolezni gospa Alojzija S t o k a , 
soproga trgovca in posestnika g. Jake 
Stoke. 

G r o z n a n e s r e č a z ročno granato. 18-
letni Mario Forza v Trstu je^te dni pri-
nesel iz Tržiča 10 ročnih granat. Na sv. 
dan jih je pregledoval in ena mu je eks-
plodirala v roki. Učinek je bil grozen: 
fanta je vsega raztrgalo, da so leteli kosi 
mesa celo na ulico. Razbilo je okna in 
vso hišno opravo. 

Vlak poveril vojaka. 24. decembra je 
na •južnem kolodvoru v Trstu vlak povo-
zil nekega vojaka, ki je ostal na mestu 
mrtev. 
.. . Darovi za begunce. Šolska mladina v Pe-
čini pri olapu cb Idriji na primorskem je zo-
žila pod vodstvom svojega učitelja g. Cirila. 
iJrekonia znesek 'H kron 40 vinariev za Go-
riške begunce. — G. Franc Ogrizek v Dr.im-
iiaii te daroval 10 kron. — Goso. prof. dr. Ro-
zman, 1 anzenberg pri Gosoe Sveti, 50 kron; 

PrimorsKe aovlce. 
f Martin Poveraj. Kdo izmed Gori-

čanov se ne spominja dobričine, mojstra 
M a r t i n a P o v e r a j a , k i j e imel svojo 
trgovino na Travniku blizu kavarne Cen-
tral? Znan nam je bil vsem ne le kot tr-
den naroden obrtnik, ki se je ne kot agi-
tator, ampak kot somišljenik, kot trden 

,riaš človek udeleževal našega narodnega 
življenja in procvitanja v Gorici. Dobrodu-
šni njegov obraz, siva brada in živahne 
oči so nam v spominu in njegov šegavi 
pogovor. Stotine naših liudi je tvorilo 
krog njegovih odjemalcev in ni jih malo 
slovenskih študentov, ki jim je umeril suk-
njo in hlače brez vinarja plačila, včasih 

i zastonj, včasih na upanje za dolgo, dolgo 
vrsto let. Ni bil med dobrotniki, kojih 

Imena čitaš po zbirkah (četudi se ni ni-
kdar umikal narodnim zbirkam in je bil 
podporni član menda vseh naših narodnih 
društev), bil je mecl onimi dobrotniki, ki 
se jih bo spominjal s tiho hvaležnostjo 
marsikdo, ko bo svoji deci pripovedoval 
o dijaških letih in o tem, kako ga je do-
brotni Martin Poveraj oblekel. — Ob iz-
bruhu vojne z Italijo se dolgo ni mogel 
odločiti, da zapusti priljubljeno mu mesto, 

•Ko mu je pa granata udarila skoraj pred 
vrata prodajalne, je povezal tudi on svo-
je brašno in odšel, izprva v Dornberg, ko 
pa so postala tla vroča tudi tu, v Radeče 
ob Savi, med gore. Tu je umrl nagloma, 
zapustivši osamelo soprogo, toda do zad-
njega ni pozabil solnčne svoje domovine, 
do zadnjega si je želel povratka in je že 
imel pripravljen lokal, da se na spomlad 
zopet preseli med svojce. Ni mu bilo da-
no, kakor se mu tudi ni izpolnila druga 
želja, da si po trudapolnem delu odpočije 
in vživa sadove svojega dela, ožarjen v 
solncu svobode. To pa mu štejem v naj-
večjd zaslugo: Mož, ki se ni šolal drugače, 
kakor v trenem delu in štedenju in ki ni 
bil politik, je bil prepričan Jugoslovan, ki 
je s srcem razumel duh časa, sovražil ti-
ranstvo, verjel v našo zmago ter živo že-
lel doživeti jo. Izmed goriških obrtnikov 
je ž njim izginila tipična oseba, izgubili 
smo pa ž njim tudi rojaka, za katerim 
sme biti žal vsem, ki smo ga poznali in 
želimo, da bi v solidnosti obrata, štecllji-
vosti, dobrosrčnosti in narodnem prepri-
čanju bili mnogi tako, kakor je bil ranjki 
Martin Poveraj. 

100 kron v neki kazenski poravnavi. — Go-
spa Antonija Pcberai iz Gorice je darovala 
i osredovaliKci za goriške begunce ob p r h k i 
smrti svojega soproga 50 kron. Posredovalni-
ca izreka vsem svcio najtoplejšo zahvalo. 

^ D u h o v s k s vcs?l, Iz t r ž a š k o - k o o e r s ^ e 
škof ' j e n a m p o r o č a j o : Č. g. A l b i n K l u n je 
i m e n o v a n za d e k a n a v Ospu. 

Za isSrsko u e i H j s i v o , D e ž e l a u p r n v -
na komisi ia mejne grofije Tstre je skleni la , 
da se v s o t a c d 543.000 K , d o z r a č e n a od 
v l a d e k o t i zredna podpora a k t i v n e m u in 
v n o k o j e n e m u učitel jstvu, doznači še v le tu 
•-.917. p o p o l n o m a , torej b r e z v s a k e g a od-
b i t k a d o s e d a j že d o b i v a n e vojne p o d n o r e . 

P o h v a l n o priznanje jc i z r e k l o v r h o v n o 
a r m a d n o p o v e l j e r a č u n s k e m u p o r e č n i k u 
I. V e n g u s t (poštni uradnik v Radgoni) za 
i zvrs tno s l u ž b o v a n j e pred s o v r a ž n i k o m . 

Poštni urad v Krnrau. Z dnom 27. decem-
ora t. 1. se razširi službeni delokrog poštnega 
urada v Krminu na denarni (ooštnonakazni-
čni in poštnohranilničri) promet. 

Ž u p a n o b č i n e :'Cal naj naznani svoj na-
slov u r e d n i š t v u »Slovenca«. 

S k r b z a b e g u n c e v M e t l i k i . Iz M e t l i k e 
nam p o r o č a j o ; T u k a j š n j e mestno ž u p a n s t v o 
k a k o r tudi c. kr . okra jno g l a v a r s t v o v Čr-
nomlja si j a k o p r i z a d e v a t a , da bi o la jša la 
nam revnim b e g u n c e m sedanje tužno sta-' 
nje. B e g u n s k o podporo smo dobili že d v a -
k r a t , in s icer m e s e c a o k t o b r a in d e c e m b r a 
t. I. Tudi o b l e k o in obutev u p a m o v k r a t -
k e m dobit i . A n r o v i z a c i j a je še p r e c e j d o -
bra . M o k e in k r o m o i r j a smo že dobil i z a 
n e k a j č a s a ; meso d o b i v a m o v e č k r a t b r e z -
p lačno. N e k a t e r i begunci so si nakupi l i tu-
di p r e š ' č e , k e r jim je šel tukajšnj i ž u p a n s k i 
v o d i t e l j g. F l a j š m a n ze lo na r o k o , za k a r 
se mu pri te j pril iki 'udi toplo z a h v a l j u -
jemo in še nadal je p r i p o r o č a m o . 

N o v i c e iz G o r i c e . D n e 19. t. m. jc umrl 
v G o r i c i s luga gor iškega d e ž e l n e g a o d b o -
ra gospod A d o l f Štrekel j . Našli so ga z ju-
traj m r t v e g a . Z a d e l a ga je srčna k a p . — 
Isti dan je z a b o d e l n e k v o j a k v srce go-
r i š k e g a t r g o v c a - n a r e d n i k a gospoda J o s i p a 
C o l o m b a n i j a , k i ie k m a l u nato umrl. D o g o -
d e k se je odigral pred k r č m o nasproti mu-
nicipi ja ob 8. uri z v e č e r . 

P r o m e t z b lagovnimi v z o r c i je pod 
obsto ječ imi poboji dovol jen tudi na voino-
p o š t n e u r a d e št. 150, 209, 232, 240, 249, 

| 256, 262, 272, 284, 285, 297, 332, 388, 408, 
i 421 in 644, ustav l jen pa na v o i n c o o š t n e 
i u r a d e št. 337, 357, 383 in 406. 

Ž u p a n s t v o obč ine R e n č e naznanja t e m 
j p o t o m svoj im občinar jem, da se je z d n e 

17. t. m. prese l i lo v T o n e a t t i j e v grad »pri 
i mlinu« p o d G r a d i š č e m , Županstvu R e n č e 
I n a m e n j e n e dopise , naj se nas lav l ja ; Župan-
! s tvo R e n č e , pošta P r v a č i n a . 

B e g u n c i v tabor išču B r u c k o b L i tv i 
! z a dr. K r e k o v o ustanovo. B e g u n c i v B r u c k u 
1 ob L i tv i so nabral i z a dr. K r e k o v o usta-

novo 1261 K , Nabira lo je uč i te l j s tvo tabo-
rišča. V s a k a družina je p r i s p e v a l a s svo-
jim d o n e s k o m r a z e n najrevnejš ih , k i v res-
nici ne more jo . L j u d s t v o je d o v o l j javno 
p o k a z a l o , k a k o časti spomin m o ž a in nje-
gova pol i t ična stremljenja. 

G o s p o d a ® " M e . 
K l a s i f i k a c i j a k o n j na Sp, š t a j e r s k e m . 

Interpelacija posl. Roškarja in tovari-
šev na domobranskega ministra: 

Priprave za prihodnjo klasifikacijo 
konj so že v teku. 

Spodnještajerski konjerejci se boje, 
da ne bi ob tej priliki zopet imeli nepotreb-
nih stroškov in sitnosti. Zadnja leta se je 
od konjercjcev zahtevalo, da morajo pred 
klasifikacijsko komisijo pripeljali tudi ko-
nje pod štirimi leti in konje s hibami ali pa 
o takih neporabnih konjih predložiti spri-
čevalo diplomiranega žlvinozdravnika. 

Goniti konje pod štirimi leti je sedaj 
na deželi jako težavno, ker manjka mo-
ških, nabava spričeval je pa zvezana z ne-
potrebnimi stroški. Kakor znano, bi bilo 

treba dati živinozdravniku za vsako žival 
za spričevalo najmanj 2 K, 

Podpisani tedaj vprašajo: 
,, Ali je Vaša ekscelenca pripravljena 

oarediti, da se v svrho dokaza, da konj ali 
ni še zadosti star ali pa ima hibo, vsled ka-
tere ga ni treba goniti pred klasifikacijsko 
komisijo, zopet dovolijo občinska potrdila 
s podpisi dveh konjerejcev, ki sta obveza-
na svoje konje prignati na klasifikacijo, ali 
pa naložiti s stalno plačo nameščenim ži-
vinozdravnikom, da izdajejo dotična spri-
čevala brezplačno oziroma naj se plačajo 
iz državnih sredstev, vsekakor pa poskr-
beti, da se prebivalstvu prihranijo vsa 
nepotrebna dolga pota in izguba časa? 

Ssdmo vojno posojilo. Potom občine 
Šmartno se je podpisalo 70,000 K sedmega 
vojnega posojila. Sama občina se je udele-
žila z 4000 K sedmega vojnega posojila. 

Pomanjkanje sladkorja. Zadnje čase je 
nastopilo občutno pomanjkanje sladkorja in je 
prevladalo mnenje, da zaradi tega, ker gre 
sladkor drugam ter ker ga organizacija prav 
ne razdeljuje. Ta misel jc pa popolnoma na-
pačna. Sladkorja je na razpolago za domače 
prebivalstvo dovoli, a se ga redno in dovolj 
ne more dopošiljati edinole zaradi pomanjka-
nja železniških voz, katerih vojaška uprava 
zaradi svojih operacij ne more redno dajati 
dovolj na razpolago. Urad za tjudsko prehrano 
se trudi na vso moč, da bi se temu nedo-
statku prišlo v okom, toda pri sedanjih raz-
merah je vse nemegoče spraviti v pravi tir. 
Sladkorja, ki ga rabimo za vsakdanje potreb-
ščine, se more dovoziti v namenjene kraje le 
do 30 odstotkov, 70 do 80 odstotkov pa osta-
ne zaradi transportnih težkoč nekritih. Ker ni 
upati, da pride ccl dovoz še v doglsdnem ča-
su v red, je priporočati s sladkorjem najve-
čje Sledenje. Slednjič bedi še pripomnjeno, 
da prihajajo na sladkorno centralo na Dunaj 
dannadan razna vprašanja in priložbe zaradi 
nedostatnega dobavljanja sladkorja. Na vsa 
ta vprašanja pa centrala ne more odgovarja-
ta ker bi sc ji v tem slučaju delo še pomno-
žilo, marveč se vsem kratkim potom ustreže 
kolikor se more. Prizadeti naj bodo prepriča-
ni, da sladkorna centrala in c. kr, urad za 
ljudsko prehrano storita v tem oziru kolikor 
je pač v danih okoliščinah mogoče in se tru-
dita, da krijeta potrebščine kolikor in kjer je 
le mogoče. 

VIL vojno posojilo. Pri Kranjski deželni 
banki v Ljubljani so nadalje podpisaii VII. voj-
nega posojila: Denarni zavcct na Kranjskem K 
200.000; Zavarovalnica v Ljubljani K 200.000; 
Denarni zavod v Ljubljani K 10.000; župni 
urad Vodice K 1 7 . 0 0 0 ; občina Moravče Kron 
1 0 . 0 0 0 ; občina Sv. Mihael K 1 0 , 0 0 0 ; občina 
Redeče pri Zidanem mostu K 9 0 0 0 ; občina 
Selca K 1 0 . 0 0 0 ; občina Hrenovicc IC 1 2 . 0 0 0 ; 
občina Šmihcl-Stopiče K 1 0 . 0 0 0 ; rodbina Ste-
fanciosa K 10.000; občina Devica Marija v Po-
lju K 9 0 0 0 ; občina Postojna IC 2 0 . C 0 0 ; neime-
novan v Ljubljani K 6000; Luka Otoničar K 
1 0 . 0 0 0 : Ivan Soier K 4 0 0 0 ; Jožef Novak Kron 
4 0 0 0 ; Leopold Cchovin K 3 0 0 0 ; Alojzij Čeho-
vin K 4 0 0 0 ; Peter Mislej K 1 0 0 0 ; Miha Stric 
K 1 0 0 0 ; občina Št. Vid pri Vipavi K 5 0 0 0 ; 
občina Cerklje K 5 0 0 0 ; občina Mirna K 6 1 0 0 ; 
Janez Smrkelj K 1000: občina Lužarje K 1000; 
župni urad na Pšati K 2000; Frančiška Poč-
kar K 2 0 0 0 ; Magdalena Laoajne K 1 0 0 0 ; An-
ion Mikuž K 1 0 0 0 ; Ljudmila Orehek K 2 0 0 0 ; 
Martin Zupan K 3 0 0 0 ; občina Loka K 1 0 0 0 ; 
Martin Oman K 1000; Marija Miklavčič kron 
1000; Kali Gabernik K 2000; Matija Mohor-
čič nadaljnih K 4 0 0 0 ; občina Vrbljenje K 1 0 0 0 ; 
Matevž Oblak IC 1000; občina Sv. Križ kron 
10.000; oskrbništvo mestnega premoženja v 
Postojni K 5 0 0 0 ; Franc Karpe K 2 0 0 0 ; Vin-
cenc Veber K 1000; Josip Olup K 1000: Fr. 
Keber K 1000; občina Zagorje ob Savi kron 
1000; občina Vič K 3000; Marija Bahovec K 
1000; Jožef Rozman K 1000; Helena Rozman 
IC 1000; Terezija Bahovec K 1000; Valentin 
Vozel K 1000; Ivana Lavrin K 1000; Ivana 
Šeslar K 1000; Jožefa Šeslar K 1000; Fran-
čiška Šeslar K 1000; Ivan Zakotnik K 1000; 
Janez Bregar K 1000; Franca Jankar K 2000; 
Anton Pečlin K 1000; Justin Matevž K 2000; 
Ana Kožman K 6000; Anton Lapajne K 1000; 
župni urad Čemšenik nadaljnjih K 1000; Aloj-
zija Veber K 2000; župni urad Kolovrat 
K 3000; Janez Trontelj K 1000; Anton Čebulj 
K 1000; Ignacij Hrovat K 1000: Janko Dežmo.n 
K 1000; dva subskribenta iz Knežaka K 6000; 
Marija Lavtižar K 2000; Peter Koprivec 
IC 1000; župni urad v Svibnjem K 350; občina 

;iči K 1200; občina Županje njive K 400: Tere-
zija Bahovec nadaljnjih K 150; občina Planina 
K 5000; občina Janeževo brdo K 200; občina 
Dol K 1.000; občina Bukovje IC 2000; občina 
Smerje K 1000; občina Velike Lašče K 10000; 
Anton Terček K 200; občina Loke K 700; Ja-
nez Prelc K 500; občina Preddvor K 5000; ob-
čina Mošnje K 300; občina Košnna K 1000.; 
občina Marija Liubno K 2000; občina Drtija 
K 600; Marija Grošelj K 200; občina Luko-
vica K 300; občina Rafolče K 300; občina To-
rnišelj K 1000; občina Zgornja Šiška K 2000; 
Društvo za podpisovanje vojnega posojila v 
Zgornji Šiški K 1250; občina Koprivnik I< 5000; 
občina Št. Vid K 1000; Franc Raičevič K 1000; 
župni urad Komenda nadaljnjih K 300. 

Kiileviios! . 
»Književni Jug«. Prejeli smo prvo šte-

vilko te nove jugoslovanske književne in 
umetniške revije s sledečo vsebino: Niko 
Bartulovidr Zadaci vremena; — Ivo Voj-
novič: Imperatrix; — A . Tresič-Pavičič: 
Ikar; — Dr. J. A . Glonar: Po tridesetih 
letih; — VI. Nazor* Majka Margarita; — 
Dinko Šumunovič: Beskučnici; — Mirko 
Korolija: Krš; — Vladimir Čorovič: Milutin 
Bojič; — Jerolin Miše: Pjesme osame; — 
Ivo Andrič: Ex ponto; — R. Katalinič-Je-
retov: Stari panj; — Walt Whitman: Pje-
sme; — Arbiter: Kazalište i muzika, — V 
pregledu piše N. Bartulovič o Vojnovičevih 
»Akordih«, o Petra Petroviča »Mraku« i 
novelah R. Nikoliča; — U. Donadini piše 
o Nazorovih »Istrskih pričah«; Iv. And. o 
»Erni Kristen« Kumičiča in VI, Čorovič o 
Wenzeiidesovi študiii o Vojnoviču, — V 

beleškah se govori o pesniških jubilejih, 
proslavi Vojnoviča, Proljetnem Salonu, Ivi-
cevi Historiji Srbov itd. — Kot umetniško 
prilogo prinaša glavo Krista in Ivana Me-
stroviča. Naslovni list in inicijale je izdelal 
profesor T. Krizman. List izhaja dvakrat 
mesečno v latinici, čirilici in slovenskimi 
prilogami. Celoletna naročnina znaša 32 K, 
polletna 16 K, četrtletna 8 K. Posamezna 
številka 2.50 K. Rokopisi, pisma in denar 
se pošlje na naslov: »Književni Jug«, Za-
greb, Gunduličeva ulica 29. Naročnina se 
pošilja naprej. 



Darovi zo dr. K r e K o v s p s m e i l . 
VII. izkaz. Od 11. do IS. decembra 1917: 

Po 638 kron: Uredništvo »Mira* v C c l o v c u 
(od tega so darovali: 200 kron Kiioliško po -
litično in gospodarsko društvo za Slovcnce na 
Koroškem; po 100 kron: Slovensko omizje 
hotela Trabesinger v Celovcu; Posojilnica v 
Sinčavi; 50 kron vojni kurat Ciril Kandut; 40 
kron posojilnica v kazazah; 30 kron profesor 
Janez Huter v Celovcu; 25 kron Matija Randl, 
proštv Dobrlivasi; po 20 kron Anton Štriiof, 
župnik v Dholici; Neimenovan v Kazazah, Po-
sojilnica na Želinjah pri Velikovcu; po 10 K: 
Ivan Nagel, župnik v Št. Ilju ob Dravi; Katoli-
ško slovensko izobraževalno društvo »Zarja« 
v Kazazah; po 5 kron: Franc Krašna, kaplan 
v Dobrlivasi; Dominik Fugger v Modlingu; 

3 krone Joso Radi, župnik, Mohliče). — Po 
500 kron: Čevljarska zadruga v Mirnu, tačas 
v Vrbocu, Štajersko (po »Jugoslovanu«). — 
Po 326 kron 10 vinarjev: Darilo »Slovenskega 
Naroda« {Slov. Narod 12. dec.). — Po 300 K: 
K m e č k a hranilnica in posojilnica v Radovljici; 
Karel Širok, nabrano v imenu Narodno-soci-
jalne organizacije v Trstu (drugič). — Po 283 
kron 40 vinarjev: Darilo »Slovenskega Naro-
da« (Slov. Narod 15. dec.) — Po 154 kron: 
»Hrvatski list«, Pula (darovali so Jugoslova-
ni v c. kr. strojni šoli vojne mornarice v Pu-
li in sicer: 20 kron Mate Žuro; 6 kron Miho 
Krstičevič; po 5 kron Jerko Bulic, Petar Ju-
sof, Pavel Zelalia, Stanko Turina; 108 kron 
ostalih 45 Jugoslovanov. Imena vseh so izka-
zana v »Hrvatskem Listu« dne 25. novembra.) 
— Po 120 kron: Občinski odborniki občine 
Blagovica. — Po 100 kron: Zbirka »Učiteljske-
ga Tovariša« v Ljubljani (imena je že list sam 
izkazal); Karel Širok za Narodno-socijalr.o 
mladinsko organizacijo v Trstu; Anton Klun, 
Ljubljana, Frančiškanska ulica štev. 4, občina 
Lukovica ob priliki, ko se jc izjavila za Jugo-
slovansko deklaracijo; Konrad Texter, župnik, 
Višnjagora; Ivan Jane, župnik, Col pri Vipa-
vi (nabral ob priliki godovanja g. Andreja Ko-
van, lesnega trgovca in gostilničarja na Co-
lu); Franc 3orc, tajnik Živinorejske zadruge v 
Šmarci kot znak hvaležnosti za vse dobrote, 
ki mu jih jc blagopokojnik izkazal; Anton Mr-
kun, župnik, Homec. — Po 82 kron: Jakob 
Omahna, župnik, Osilnica. — Po 77 kron 40 
vinarjpv: Mihael Oswald, Morserbatt. 8, voj-
na pošta 466. — Po 60 kron: Občinski odbor-
niki v Škocijanu pri Mokronogu, šcstcšclci v 

Zavodu sv. Stanislava v Št. Vidu, županstvo " " p o Spodnja Idrija po položnici »Slovenca 
54 K: Rudolf Raktelj, župnik, Bizeljsko, Staj. 
"zložili na gpdovanju g. Andreja Kos: župnik 

aktelj 20 K; A. Kos 10 K: kaplan Musi 9 K; 
po 5 K : gdč. Cvar, gdč. Vrstovšek in g. Okor-
no). — Po 50 K : Mihael Pintar, notar, Cerkni-
ca (po »Jugoslovanu«); dr. A. Lampret v Po-
stojni ,sedaj na Reki; Ivan Gorišek, župnik, 
Gornja Ponikva pri Žalcu; neimenovan (pri 

, »Jugoslovanu«); neimenovan (tudi po »Jugo-
slovanu«); povodom izstopa dr. Scbuster-
schitza in Jaklitscha iz Jugoslovanskega klu-
ba zbral kvartet pri Jerneju na Miklavžev ve -
čer: hranilnica in posojilnica za Sv. Lenart pri 
Sedmih Studencih, Koroško; dijaki srednješol-
skega zavoda v Ljubljani; dr. Josip Debevc, 
c. kr. profesor, Ljubljana. — Po 40 K: Martin 
Škrianc, vojni kurat (po -Jugoslovanu«). — Po 
30 K: Andrej Poberaj, živinozdravnik, Vipava 
'po »Jugoslovanu«); čevljarska zadruga, Do-
fi bračevo pri Žireh (po »Jugoslovanu«); Josip 
Bertok; nadučitelj Osp pri Črnemkalu (22 K 
nabral med gosti pri županu v Gabrovici, 6 
dal sam, 2 K pa narodno dekle Pcoka SI; 
čeva z rodoljubnimi pozdravi) ; goriški begi 
ci v Rovtah pri Logatcu: Nik. Starinski, ži 

nabral med gosti pri županu v Gabrovici, 6 K 
dal sam, 2 K pa narodno dekle Pcpka Slav-

begun-
žup-

nik na Primskovem pri Kranju. — Po 27 K i0 
vin.: Č!ani_ Kmetske zveze, zbrani na občnem 
zboru v Gornjepolju pri Novem mestu. — 25 
kron: Občina Škocijan pri Mokronogu. — 22 
kron: Florijan na Bledu (darovali so Vinko 
Jan sen. 5 K; 17 kron 16 drugih). — Po 20 K: 
J. Grafenauer, po vlad. svetniku dr. Deteiu; 
Jožef Marinko, obč. svetnik, Ljubljana (po 
»Jugoslovanu«); Rado Lah, inženir, Trst; Jer-
nej Zupane, župnik, Gorice nad Kranjem; Ana 
Seme, učiteljica, Sv. Križ pri Litiji; Helena 
Seme, učiteljica, Polica pri Višnji gori; Janez 
Piber, dež. poslanec, Gorje. — Po 15 K: Frah 
Franke, vikar v Oseku, tačas v Škocijanu pri 
Mokronogu. — Po 10 K 10 vi«..: Ivan Žerjav, 
vikar, Novo mesto. — Po 10 K: Edi Jcmec, bo-
goslovec v Ljubljani; Tomo Tavčar, davčni 
oficiial, Brdo; Jos. Kafol (do »Slovencu«); Ivan 
Piceli, rač. podčastnik I, R. 22, vojna p. 399, s 
krepkim domoljubnim pozdravom; Miha De-
beljak in tovariši, Tržišče: Anton Leveč, c. 
kr. višji sodni svetnik v pok., znesek, ki ga je 
zložila mala družba v kavarni Metrooole v 
Gradcu; Janez Kocijančič, Gorje; Iv. Florijan-
čič, poštar pošte št. 2 na Bledu. — 5 K: Fran 
Hočevar, kurat, Ustie pri Ajdovščini. 

Skupaj 4.897 K 10 v 
Glasom prejšnjih izkazov 27.972 „ 26 „ 

Vsota dosedanjih darov . 32.869 K 36 v 
Ljubljana, 18. decembra 1917, 

— Eksplozija je nastala na parniku 
»Split« na Reki, na katerem je bilo nalo-
ženih okoli 30 vagonov karbida, vina in 
drugega blaga. Posadka je štela 13 mož, od 
katerih so 3 težko, 2 pa lahko ranjena. 
En mornar je že umrl. Eksplozija je bila 
tako močna, da so na bližnjih hišah popo-
kale vse šipe v oknih. Parnih je popolnoma 
uničen. 

Dotični, ki je vzel pred kakimi 3 tedni z 
dvorišča v Šelenburgovi ulici štev. 5 

m o š k o k o l o 
je znan in naj ga nemudoma odda pri »Fi-
govcu« slugi, drugače bode imel neprilike. 

P " 
dobra mlekarica, breja, se proda v 

1» N O V E M U D M A T U štev. 115, Ljubljana. 

jc ravnokar izšel ia se dobiva vezan ln krasno s 
slikami opremljen v vseh knjigo tržnicah v Ljub-

ljani in v raznih trgovinah na deželi 
po 1 krono 50 vinarjev. 

Razpošilja ga pa tudi založnik J a n k o N c p . J e -
g l i č , šolski voditelj v Ljubljani, ki daje običajen 
trgovski popust vsem, ki naroče večjo množino iz-
vodov. P. n. gg. trgovcS, učitelji in sploh prijatelji 
ljudstva, naročajte vojakom in drugim to potrebno 
knjižico — najboljše po poštni nakaznici, ker je 

povzetje za SO vinarjev dražje. 
Na vojno pošto se povzetje ne more pošiljati. 

Promet s posušenim sadjem. 
Preskrbovalno mesto za zelenjad in sadje 

opozarja vnovič na to, da je prosti promet s 
suhim sadjem vsled razglasa ž dne 1. novem-
bra 1917 drž. zak. šfev. 368 prepovedan. Su-
ho sadje (krhlji suhih hrušk jabolk, suhe 
češplie, češpljeva čežana, povidlji, lekvar itd.) 
kupujejo posebni poooblaščenci sindikata, ki 
mu je izročeno nakupovanje posušenega sadja, 
po postavno določenih maksimalnih cenah od 
izdelovalcev ter se bo po nakupovalnici za 
zelenjad in suho sadje oddajalo konsumentom. 
Izdelovalci suhega sadja sc v smislu zgorajšnje 
naredbe še enkrat opozarjajo, da takoj nazna-
nijo posušeno sadje pri nakupovalnici za ze-
lenjad in sadje (Gemusc-Obststelle, Dunaj i., 
Flankengasse 4). Naznanitev se poda lahko 
tudi pri pristojnih občinskih oblastih. Izdelo-
valci suhega sadja so dolžni, da prodajajo in 
oddajajo pooblaščenim organom sindikata za 
posušeno sadje izdelke suhega sadja. Ti edini 
so upravičeni nakupovati posušeno sadje. Pro-
daja drugim osebam (naj si bo že r katerekoli 
namene, za preskrbo konsumnih društev, ap-
rovizac-ij, vojnih industrij, čet, zdravstvenih za-
vodov itd.) je prepovedano in so glasom § II 
te odredbe kaznjivi kupovalci in prodajalci. 
Pošiljatve suhega sadja so dovoljene Ie s pre-
voznim listom (svitlozelene barve), na kate-
rem je izrecno dovoljenje pošiljaive suhega sa-
dja natisnjeno. Uporaba drugih prevoznih li-
stov (za sveže sadje, zelenjad itd.) za odpravo 
suhega sadja je ravnotako prepovedana in 
keznjiva. Prevozne liste za suho sadje izdaja 
nakupovalnica za sadje in zelenjsd na Duna-

3400 koncertne ali polelegične. 
IV. KIFERLE V LJUBLJANI , Krojaška 
ulica štev. 8, II. nadstr. (gostilna Maček.) 

Sprejme se izurjena 3401 

vešča nekoliko i-Oiiav^ščine. 
JS5>J*-. F. S A T J E M G O ^ i C ^ . - » C ^ C 

Krasna 

Prodam lepo enonadsfreipno, ua lepi, solnčni legi 
z velikim vrtom p o b i tekoča vode in kolodvora 
v Ljubljani ležečo, davke prosto hišo. — Naslov 

pove uprava »Slovenca« pod štev. 3395. 

dobe takoj stalno delo v strojilni tovarni 

S A M S A & CO. v LJUBLJANI, 

MeSelkova uHca štev. 4. 3326 

ju ter morajo biti opremljei Stampilijo in 
podpisom, da so veljavni. Privatnike se svari 
pred nakupovanjem posušenega sadja. 

^.-.T ji, 

s posebnim vhodom, obstoječe iz dveh sob 
>a kuhinje, iščeta zakonska brez 
otrok. — P o n u d b e n a u p r a v o »Slovenca« 
p o d n a s l o v o m »Večer« , 3400 

Mlf ffl* fes I M M » i H i l 
močne, za težko vožnjo, kupim takoj 

J. P O G A Č N I K , L J U B L J A N A , 
Marije Terezije cesta 13. 

Preselim se s svojo trgovino iz Ajdovščine 
CI 

esteda&išlfe© M i k © š t e v * S . 

Priporočam s e z a o b i k i obisk slavnemu občinstvu Gorice 5n okolice. Potrudil se 
bodem, kar je v moji moči, da ibodem postregel z živili in najnižjo ceno m točno 

posti ežbo. Na veselo svidenje Jar- 1- J A N U A R J A V G O R I C I ! 
:: Voščim vsem veselo, srečno novo leto S :: 

3360 J A K O S S T & S 8 C , 

Vsem, k i so spremili našo ljubo rajnico 

J t i f j t i n i i f f « m h l i f s i s 
k zadnjemu počitku, sosedom, sorodnikom in znancem, posebno pa g. žup-
niku Zabretu za izredno naklonjenost, izrekajo najtoplejšo zahvalo 

Ž A L U J O Č I O S T A L I . 

Za obile izkaze globokega sočutja ob smrti mojega iskreno ljubljenega, nepozabnega 
soproga 

Martina Poveraj 
trgovca in krojaškega mojstra v Gorici 

t 
izrekam- najprisrčnejšo zahvalo. 

Posebno zahvalo čast. gosp. župniku za duševno tolažbo pokojniku in meni v težkih 
tirali. Knako gosp. zdravniku. Nadalje se zahvaljujem vsem onim, ki so v velikem številu 
spremili blagopokojnika k večnemu počitku in me počastili s tolažilnimi pismi. Dobremu pri-
jatelju, Ki je kljub slabemu vremenu prišel in podaril krasni venec, najgiobokcjšio zahvalo. 
Dog povrnil 

V Radečah pri Zidanem mostu, dne 22. decembra 1917. 

Ž A L U J O Č A S O P R O G A IN B R A T . 


